NOCO BOOST MAX GB250+

DANGER User Guide & Warranty
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READ AND UNDERSTAND ALL SAFETY INFORMATION BEFORE USING THIS PRODUCT.
Failure to follow these safety instructions may result in ELECTRICAL SHOCK, EXPLOSION,
FIRE, which may result in a SERIOUS INJURY, DEATH, or PROPERTY DAMAGE.

Electrical Shock. Product is an electrical device that can shock and cause serious injury. Do not cut
power cords. Do not submerge in water or get wet.

Explosion. Unmonitored, incompatible, or damaged batteries can explode if used with product. Do not
leave product unattended while in use. Do not attempt to jump start a dama Iged or frozen battery. Use
product only with batteries of recommended voltage. Operate product in well ventilated areas.

Fire. Product is an electrical device that emits heat and is capable of causing burns. Do not cover
product. Do not smoke or use any source of electrical spark or fire when operating product. Keep
product away from combustible materials.

Eye Injury. Wear eye protection when operating product. Batteries can explode and cause flying debris
Battery acid can cause eye and skin irritation. In the case of contamination of eyes or skin, flush affected
area with running clean water and contact poison control immediately.

For more information and
Explosive Gases. Working in the vicinity of a lead-acid is dangerous. Batteries generate explosive support visit:
gases during normal battery operation. To reduce risk of battery explosion, follow all safety information .
mstrudct\é)ns tngd thgse p#bhshed byftge batte&y manufacturer and maaufacturerhof any eguwpmené
intended to be used in the vicinity of battery. Review wcautionary markings on these products and on
ity W orbaten. 1y marking P WWw.no.co/support




Important Safety Warnings

CAUTION:

Manual Override Mode disables all safety measures. When used improperly and/or against our recommended use, it may result in injury
or death and will void your warranty. Risk of fire, explosion, and burns. Do not disassemble, crush, heat above 60°C (140°F) or incinerate.
This device is intended for temporary use outdoors and reasonable care should be exercised when using this device in wet conditions.

WARNING:
Do not overcharge the internal battery. See Instruction Manual. Do not smoke, strike a match, or cause a spark in the vicinity of the power
pack. Only charge the internal battery in a well ventilated area when not in use.

CAUTION:

Risk of Injury To Persons. Do not use this product if the power cord or the battery cables are damaged in any way. This device is not
intended for use in a commercial repair facility. This device is intended to be stored indoors when not in use. This device shall not be
stored or left outdoors when not in use.

Proposition 65. Battery posts, terminals, and related accessories contain chemicals, including lead. These materials are known to the
State of California to cause cancer and birth defects and other reproductive harm. Personal Precaution. Only use product as intended.
Someone should be within range of your voice or close enough to come to your aid in case of emergency. Have a supply of clean water and
soap nearby in the case of battery acid contamination. Wear complete eye protection and protective clothing while working near a battery.
Always wash hands after handling batteries and related materials. Do not handle or wear any metal objects when working with batteries
including; tools, watches or jewelry. If metal is dropped onto battery, it may spark or create a short circuit resulting in electrical shock, fire,
explosion which may result in injury, death or property damage. Minors. If the product is intended by "Purchaser” to be used by a minor,
purchasing adult agrees to provide detailed instructions and warnings to any minor prior to use. Failure to do so is the sole responsibility of
the "Purchaser," who agrees to indemnify NOCO for any unintended use or misuse by a minor. Choking Hazard. Accessories may present
a choking hazard to children. Do not leave children unattended with product or any accessory. The product is not a toy. Handling. Handle
product with care. The product can become damaged if impacted. Do not use a damaged product, including, but not limited to, cracks to
the casing or damaged cables. Do not use product with a damaged power cord. Humidity and liquids may damage product. Do not handle



product or any electrical components near any liquid. Store and operate product in dry locations. Do not operate product if it becomes wet.
If product is already operating and becomes wet, disconnect it from the battery and discontinue use immediately. Do not disconnect the
product by pulling on the cables. Modifications.Do not attempt to alter, modify or repair any part of the product. Disassembling product may
cause injury, death or damage to property. If product becomes damaged, malfunctions or comes in contact with any liquid, discontinue use,
and contact NOCO. Any modifications to the product will void your warranty. Accesseries. This product is only approved for use with NOCO
accessories. NOCO is not responsible for user safety or damage when using accessories not approved by NOCO. Location. Prevent battery
acid from coming in contact with the product. Do not operate the product in a closed-in area or an area with restricted ventilation. Do not set
a battery on top of product. Position cable leads to avoid accidental damage by moving vehicle parts (including hoods and doors), moving
engine parts (including fan blades, belts, and pulleys), or what could become a hazard that may cause injury or death. Operating
Temperature. This product is designed to work in ambient temperatures between -20° C to 50° C. Do not operate outside of temperature
ranges. Do not jump start a frozen battery. Discontinue use of product immediately if the battery becomes excessively warm. Storage. Do
not use or store your product in areas with high concentrations of dust or airborne materials. Store your product on flat; secure surfaces so
it's not prone to falling. Store your product in a dry location. The storage temperature is -20°C to +50°C (0°C ~ +25°C daily average). Never
exceed 80°C under any condition. Compatibility. The product is only compatible with 12-volt lead-acid battery systems only. Do not
attempt to use product with any other type of battery. Jump starting other battery chemistries may result in injury, death or property damage.
Contact the battery manufacturer prior to attempting to jump start the battery. Do not jump start a battery if you are unsure of the battery's
specific chemistry or voltage. The Battery. The built-in lithium-ion battery in the product should be replaced only by NOCO, and must be
recycled or disposed of separately from household waste. Do not attempt to replace the battery yourself and do not handle a damaged or
leaking lithium-ion battery. Never dispose of battery in household trash. Disposal of batteries in household trash is unlawful under state and
federal environmental laws and regulations. Always take used batteries to your local battery recycling center. If the product battery is
excessively hot, emitting an odor, deformed, cut, or is experiencing or demonstrating an abnormal occurrence, immediately stop all use and
contact NOCO. Battery Charging. Charge the product with the included 12VDC car charger or XGC4 wall charger. Do not use generic or
third-party power adapters, as they may present a serious electrical risk that can result in injury to person, Device, and property. Using
damaged cables or chargers, or charging when moisture is present, can result in electric shock. NOCO is not responsible for the user’s
safety, damage to Device, or damage to property when using accessories or power supplies that are not approved by NOCO. When using
the XGC4 wall charger, make sure that the AC plug is fully inserted into the adapter before you plug it into a power outlet. The power adapter
may become warm during normal use, and prolonged skin contact may cause bodily injury. Always allow adequate ventilation around the



power adapter while in use. To ensure maximum battery life, avoid charging your product for more than a week at a time, as overcharging
may shorten battery life. Over time, an unused product will discharge and must be recharged before use. Disconnect the product from power
sources when not in use. Use the product only for their intended purposes. Medical Devices. Product may emit electromagnetic fields.
Product contains magnetic components which may interfere with pacemakers, defibrilators, or other medical devises. These electromagnetic
fields may interfere with pacemakers or other medical devices. Consult with your physician prior to use if you have any medical device
including pacemakers. If you suspect the product is interfering with a medical device, stop using the product immediately and consult your
physician. Medical Gonditions. If you have any medical condition that you believe could be affected by product, including but not limited
to; seizures, blackouts, eyestrain or headaches, consult your physician prior to use of product. The use of a integrated high-powered
flashlight contains a light sensitivity hazard. Use of the light in Strobe Mode may cause seizures in persons with photosensitive epilepsy,
which may result in serious injury or death. Light. Staring directly into the light beam or shine of the flashlight may result in permanent eye
injury. The product is equipped with a high output LED pre-focused lamp that emits a powerful beam at the highest setting. Cleaning.
Power off the product before attempting any maintenance or cleaning. Clean and dry product immediately if it comes in contact with liquid
or any type of contaminant. Use a soft, lint-free (microfiber) cloth. Avoid getting moisture in openings. Explosive Atmospheres. Obey all
signs and instructions. Do not operate product in any area with a potentially explosive atmosphere, including fueling areas or areas which
contain chemicals or particles such as grain, dust or metal powders. High-Consequence Activities. This product is not intended for use
where the failure of the product could lead to injury, death or severe environmental damage. Radio Frequency Interference. Product is
designed, tested, and manufactured to comply with regulations governing radio frequency emissions. Such emissions from the product can
negatively affect the operation of other electronic equipment, causing them to malfunction. Model Number: GB250 This device complies
with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. NOTE: This equipment has
been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual, may cause
harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in
which case the user will be required to correct the interference at his own expense.



Step 1: Charge the GB250.

The GB250 comes partially charged out of the box and needs to be fully charged Recharge Time: | Charger Rating:
prior to use. Connect the GB250 using the included 12V DC car charger or XGC4 wall 4 g g
charger to the 12V IN port. The time to recharge a GB250 will differ based on the 8.5hrs 56W

discharge level and the power source used. Actual results may vary due to battery
conditions and level of discharge.

When recharging, the charge level of the internal battery is indicated by the Charge Internal Battery Level

LEDs. The LEDs will slowly pulse ‘On" and 'Off' and become solid until all four Charge

LEDs are on. When the battery is fully charged, the Green 100% LED will be solid, and a - . .
the 25%, 50% and 75% Charge LEDs will turn "Off". From time to time, the Green

100% LED will pulse indicating maintenance charging is occuring. 25% 50% 75% 100%

Step 2: Connect to the Battery.

Carefully read and understand the vehicle owner's manual on specific precautions and recommended methods for jump starting the
vehicle. Make sure to determine the voltage and chemistry of the battery by referring to your battery owner's manual prior to using this
product. The GB250 is for jump starting 12-volt lead-acid battery systems only. Before connecting to the battery, verify that you have

a 12-volt lead-acid battery system. The GB250 is not suitable for any other type of battery. Identify the correct polarity of the battery
terminals on the battery. The positive battery terminal is typically marked by these letters or symbol (POS,P.+). The negative battery
terminal is typically marked by these letters or symbol (NEG,N,-). Do not make any connections to the carburetor, fuel lines, or thin, sheet
metal parts. The below instructions are for a negative ground system (most common). If your vehicle is a positive ground system (very
uncommon), consult the vehicle's manual for proper jump starting instructions.

1.) Connect the positive (red) battery clamp to the positive (POS,P-+) battery terminal and the negative (black) battery clamp to the
negative (NEG,N,-) battery terminal or vehicle chassis.



Step 3: Jump Starting.

1.) Make sure all of the vehicle's power loads (headlights, radio, air conditioning, etc.) are turned off before attempting to jump start the
vehicle.

2.) Press the power button to begin jump starting, and all LEDs will flash once. If you are properly connected to the battery, the white
boost LED will illuminate and the battery charge LEDs will chase. A 60-second timeout countdown will begin as soon as a battery is
detected.

3.) Try starting the vehicle. Most vehicles will immediately start. Some vehicles may require the GB250 to be connected for up to 30
seconds before starting. If the vehicle does not start right away, wait 20-30 seconds and try again. Do not attempt more than five (5)
consecutive jump starts within a fifteen (15) minute period. Allow the GB250 to rest for fifteen (15) minutes before attempting to jump
start the vehicle again.

4.) Once you have started your vehicle, disconnect the battery clamps, and remove the GB250.

60-Second Timeout.

A 60-second countdown will be initiated as soon as a battery is detected. After 60 seconds has elapsed, the jump starting function will
be disabled. The boost LED will turn off and the internal battery charge LEDs will indicate the current charge level of the unit. To reset the
jump-starting function, press the power button to power off the unit. Press the power button again to power on the unit and restart the
jump starting function.

CAUTION.

60-SECOND TIMEOUT IS DISABLED WHILE USING MANUAL OVERRIDE MODE. POWER WILL CONTINUE TO BE SUPPLIED WHILE
MANUAL OVERRIDE IS ACTIVE. TO MAXIMIZE THE NUMBER OF JUMP-STARTS, IT IS RECOMMENDED TO TURN OFF THE BOOST-UNIT AS
SOON AS THE VEHICLE HAS STARTED.



Low Voltage Batteries & Manual Override.

The GB250 is designed to jump start 12-volt lead-acid battery systems down to 2-volts. If your battery is below 2-volts, the boost LED will
be "off". This is an indication that the GB250 can not detect a battery. If you need to jump start a battery below 2-volts there is a manual
override feature, which allows you to force "on" the jump start function. If the battery is below 2-volts, the boost LED will be off and the

voltmeter will not display a voltage.

CAUTION.

USE THIS MODE WITH EXTREME CARE. THIS MODE IS FOR 12-VOLT LEAD-ACID BATTERIES ONLY. BOTH THE SPARK PROOF AND
REVERSE POLARITY PROTECTION FEATURES ARE DISABLED. PAY VERY CLOSE ATTENTION TO THE POLARITY OF THE BATTERY BEFORE
USING THIS MODE. DO NOT ALLOW THE POSITIVE AND NEGATIVE BATTERY CLAMPS TO TOUCH OR CONNECT TO EACH OTHER AS THE
PRODUCT WILL GENERATE SPARKS. THIS MODE USES VERY HIGH CURRENT (UP TO 5250 AMPS) THAT CAN CAUSE SPARKS AND HIGH
HEAT IF NOT USED PROPERLY. IF YOU ARE UNSURE ABOUT USING THIS MODE, DO NOT ATTEMPT AND SEEK PROFESSIONAL HELP.

Powering Your USB & 12V Devices.
The GB250 has (2) USB-OUT ports and a 12V-0UT port (12V AUX/ cigarette lighter port). Plug-in any standard USB device or 12V device

(Up to 15A) and turn the GB250 “on” to start powering your devices.
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1.) Internal Battery Level Indicates the charge level of the internal battery.

2.) Error LED llluminates red if reverse polarity is detected, or blinks “on” and “off” in various sequences (from 1 to 6 blinks) to convey error
conditions.

3.) Hot LED llluminates solid red; unit is fully operational, but approaching upper temperature limit. Flashing red; unit is too hot to jump start, only
the flashlight is available in this state.

4.) Cold LED llluminates solid blue; unit is fully operational, but approaching lower temperature limit. Flashing blue; unit is too cold to jump start,
only the flashlight is available in this state.
5.) Power Button Push to turn unit "on" & "off".

6.) Power LED llluminates white when unit is “on". Will illuminate orange after the 60-second timeout countdown until the clamps are removed
from the Car Battery or the GB250 is power cycled 'off' and back ‘on' again.

7.) Light Mode Button Toggles the ultra-bright LED light through 7 light modes: 100% > 50% > 10% > SOS > Blink > Strobe > Off

8 . Voltmeter/Countdown Timer. The built-in voltmeter reads the voltage of the vehicle’s battery for enhanced diagnostics and troubleshooting.
The voltmeter will automatically read the voltage of any battery (or battery system) when the battery clamps are connected - even if the unit is
powered off. The voltmeter will read voltage between ~3V to ~30V. If the connected battery is below 3V, nothing will display. In this situation, it is
likely there is a load(s) on the battery, such as, headlights or an AC fan that should be shut off before attempting to start the vehicle. While the unit
is on and after a battery is detected, the voltmeter will display the 60-second timeout countdown.

9.) Boost LED llluminates white when boost is active. If the unit is connected properly to a battery, the GB250 will automatically detect a battery
and go into boost mode (LED flashes white when manual override feature is active).

10.) Manual Override Button To enable, push and hold for three (3) seconds. WARNING: Disables safety protection and manually forces
boost "on". Only for use when a battery voltage is too low to be detected.



Troubleshooting

l+

Error

Error LED: Solid Red

Error LED: Blinking Red
w/Cables Connected Properly
Single (1) Flash

Double (2) Flash

Quadruple (4)Flash
Quintuple (5) Flash

Sextuple (6) Flash

Hot LED: Solid

Hot LED: Flashing
Hot LED: Flashes
Then All LEDs Off

Cold LED: Solid
Cold LED: Flashing
Cold LED: Flashes
Then All LEDs Off

Boost Light Does Not Come On
w/Cables Connected Properly

Reason/Solution

Reverse polarity / Reverse the battery connections.

Short circuit detected at the clamps. / Have battery checked by a professional.

Short circuit detected on battery clamps. / Remove all loads, reconnect clamps to battery.

High voltage detected at clamps (the GB250 is connected to a voltage system greater than 12V, such as 24V)

Charge timeout error (i.e. the GB250 has been in bulk charge for too long)

XGC OUT over current (i.e. more than 15amps is being drawn from the XGC OUT port)

Back-Charge detected into the GB250 through the clamps while in a Boost Mode (.. the GB250 is in Manual
Override and then connected to a system greater than 12V, such as 24V)

Unit is fully operational, but approaching upper temperature limit. / Allow the unit to cool

Unit is too hot to jump start, only the flashlight is available in this state. / Allow the unit to cool.

Unit is too hot to jump start or use other functions. / Allow the unit to cool, and bring the unit into cooler
environment.

Unit is fully operational, but approaching lower temperature limit. / Allow the unit to warm up
Unit is too cold to jump start, only the flashlight is available in this state / Allow the unit to warm up.

Unit i too cold to jump start or use other functions. / Allow the unit to warm up, and bring the unit into warmer
environment.

Connected battery is below 3-volts / Remove all loads, and try again, or use manual override mode.



Technical Specifications

Internal Battery: 242Wh Lithium lon 12V (Input): 12V/5A (14V Max)

Peak Current Rating: 5250A 12V (Output): 12V, 15A Max

Operating Temperature: -20°C to +50°C Housing Protection: IP65 (w/Ports Closed)
Charging Temperature: 0°C to +40°C Cooling: Natural Convection

Storage Temperature: -20°C to +50°C (Avg Temp.) Dimensions (L xW x H): 12.5x14.7 x 3.7 Inches
USB (Output): 5V, 2.1A Weight: 14.7 Pounds

NOCO One (1) Year Limited Warranty

NOCO warrants that this product (the "Product") will be free from defects in material and workmanship for a period of one (1) year from
the date of purchase (the "Warranty Period"). For defects reported during the Warranty Period, NOCO wil, at its discretion, and subject to
NOCQ's technical support analysis, either repair or replace defective Products. Replacement parts and products will be new or serviceably
used, comparable in function and performance to the original part and warranted for the remainder of the original Warranty Period.

NOCO'S LIABILITY HEREUNDER IS EXPRESSLY LIMITED TO REPLACEMENT OR REPAIR. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY
LAW, NOCO SHALL NOT BE LIABLE TO ANY PURCHASER OF THE PRODUCT OR ANY THIRD PARTY FOR ANY SPECIAL, INDIRECT,
CONSEQUENTIAL OR EXEMPLARY DAMAGES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, LOST PROFITS, PROPERTY DAMAGE OR PERSONAL
INJURY, RELATED IN ANY WAY TO THE PRODUCT, HOWSOEVER CAUSED, EVEN IF NOCO HAD KNOWLEDGE OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES. THE WARRANTIES SET FORTH HEREIN ARE IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY OR
OTHERWISE, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE, AND THOSE ARISING FROM COURSE OF DEALING, USAGE OR TRADE PRACTICE. IN THE EVENT THAT ANY APPLICABLE
LAWS IMPOSE WARRANTIES, CONDITIONS OR OBLIGATIONS THAT CANNOT BE EXCLUDED OR MODIFIED, THIS PARAGRAPH SHALL
APPLY TO THE GREATEST EXTENT ALLOWED BY SUCH LAWS.




This Limited Warranty is made solely for the benefit of the original purchaser of the Product from NOCO or from a NOCO approved
reseller or distributor and is not assignable or transferable. To assert a warranty claim, the purchaser must: (1) request and obtain a return
merchandise authorization ("RMA") number and return location information (the "Return Location”) from NOCO Support by emailing
support@no.co or by calling 1.800.456.6626; and (2) send the Product, including RMA number, receipt or a warranty fee (fee required
only if not providing receipt) of 45% of MSRP of the defective Product (the "Warranty Fee") [RMA will include applicable Warranty Fee
amount] to the Return Location. DO NOT SEND IN PRODUCT WITHOUT FIRST OBTAINING AN RMA FROM NOCO SUPPORT.

The original purchaser is responsible (and must prepay) all packaging and transportation costs to ship products for warranty service.

NOTWITHSTANDING THE ABOVE, THIS LIMITED WARRANTY IS VOID AND DOES NOT APPLY TO PRODUCTS THAT: (a) are misused,
mishandled, subjected to abuse or careless handling, accident, improperly stored, or operated under conditions of extreme voltage,
temperature, shock, or vibration beyond NOCQ's recommendations for safe and effective use; (b) improperly installed, operated or
maintained; (c) are/were modified without the express written consent of NOCO; (d) have been disassembled, altered or repaired by
anyone other than NOCO; (e) the defects of which were reported after the Warranty Period.

THIS LIMITED WARRANTY DOES NOT COVER: (1) normal wear and tear; (2) cosmetic damage that does not affect functionality; or (3)
Products where the NOCO serial number is missing, altered, or defaced.

HASSLE-FREE WARRANTY CONDITIONS

These conditions apply only to Product during the Warranty Period. The Hassle-Free Warranty is void either by elapsed time from date of
purchase (elapsed time from serial number date, if no proof of purchase) or from the conditions listed earlier in this document. Return
Product with the appropriate documentation.

With Receipt:

1 Year: No charge. With proof of purchase, the warranty period begins on date of purchase.



With NO Receipt:
1 Year: No charge. With no proof of purchase, the warranty period begins on the serial number date.

You may register your NOCO product online at: no.co/register. If you have any questions regarding your warranty or product, contact NOCO
Support (email and phone number above) or write to: The NOCO Company, at 30339 Diamond Parkway, #102, Glenwillow, OH 44139
USA.



NOCO BOOST MAX GB250+

DEMESIO! Naudojimas ir garantijos

PRIES NAUDODAMIESI GAMINIU, ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR PERPRASKITE VISA,
SAUGOS INFORMACIJA. Nesivadovaujant sall(lg_?s nurodymais, galimas ELEKTROSOKAS,

SPROGIMAS, GAISRAS, 0 tai pavojinga SVEIKATAI, GYVYBEI ir TURTUI. Lietuvos

ElektroSokas. Sis gaminys - elektros prietaisas, galintis nukrésti srove ir rimtai suzeisti. Nepjaustykite
jungimo laidy. Nemerkite j vandenj, nesudrékinkite.

Sprogimas. NepriZidrimas, netinkamas arba pazeistas akumuliatorius prijungus gaminj gali sprogti
Nepalikite jjungto prietaiso be priezitiros. Nebandykite uzvesti pazeisto arba uzSalusio akumuliatoriaus
Junklite prietaisg tik prie nurodytos jtampos akumuliatoriy. Naudokite gaminj gerai védinamose
patalpose.

Gaisras. Sis gaminys - elektros prietaisas, kuris kaista ir gali nudeginti. Neuzdenkite gaminio. Prietaisui
vewﬂ@m nertikykite ir nesinaudokite jokiais kibirk$ciuojanciais daiktais. Nelaikykite gaminio netoli degiy
medziagy.

Pavojus akims. Naudodamiesi gaminiu dévekite apsauginius akinius. Akumuliatorius gali sprogti, jo
nuolauza gali suzeisti akj. Akumuliatoriaus rtgstis gali suerzinti akis ir odg. Jei akumuliatoriaus skyscio . i -
pateko | akis ar ant odos, nuskalaukite pazeistg vietg Svariu tekanCiu vandeniu ir tuoj pat kreipkites j ISsamesnius duomenis ir

medikus. patarimus rasite:

Sprogios dujos. Dirbti su vinu ir rtigstimi pavojinga. prastiniu rezimu veikian¢iame akumuliatoriuje
susidaro sprogios dujos. Norédami iSvengti sprogimo, laikykités visy saugos nurodymy, pateikiamy tiek
akumuliatoriaus, tiek bet kokiy su akumuliatoriumi naudojamy prietaisy gamintojo. Atkreipkite démes; j
§iy gaminiy ir variklio Zenklinima.

BPPBPPA® P
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Svarbus saugos nurodymai

ATSARGIAI

Naudodami rankinj rezima, ijungsite visas sau?os funkcijas, Naudodami netinkamai ir (arba) pazeisdami rekomenduojamo naudojimo
reikalavimus, fqahte sukeltl trauma ar mirtj ir netekti garantinio aptarnavimo paslaugos. Gaisro, sprogimo i nudegimy rizika.
Neidmontuoki netraiskykite, saugokite | nuo aukstesnes nei 60°C (140°F) temperatros ar nedegln ite. Sis jrenginys skirtas laikinai
naudoti lauke ir batina talkyﬂ relklamq prieziura, kai naudojate jj drégnomis salygomis.

ISPEJIMAS

Neperkraukite vidinio akumuliatoriaus. Zr. Instrukcily vadova. Nerukykite, neuzdekite degtuko ar nejskelkite kibirksties Salia maitinimo
bloko. Vidinj akumuliatoriy jkraukite gerai ventiliuojamoje vietoje, kai jis nenaudojamas.

ATSARGIAI

Zmomu traumy rizika. Nenaudokite Sio Jrenginio, jei kaip nors paze|stas maitinimo laidas ar akumuliatoriaus kabeliai. Sis j Irenginys néra
skirtas naudoti komercingje remonto jmonéje. Kai nenaudojate, §j jrenginj batina laikyti patalpoje. Kai nenaudojate, Sio jrenginio nelaikykite
ar nepalikite lauke.

Kalifornijos valstijos geriamojo vandens saugos jstatymas. Akumuliatoriaus iSvady, gnybty ir priedy sudétyje yra Svino ir kity
elementy, kurie Kalifornijos valstijoje laikomi sukelianCiais vezj, apsigimimus ir kitus reprodukcinius sutrikimus. Asmeninés atsargumo
priemonés. Naudokite gamin; tik pagal paskirtj. Kas nors turi buti netoliese, kad iStikus nelaimei iSgirsty ar pamatyty ir ateity  pagalba. Po
ranka turékite vandens ir muilo uztiSkusiai akumuliatoriaus riigciai nuplauti. Dirbdami su akumuliatoriumi dévekite apsauginius akinius ir
darbinius drabuius. Paciupinéje akumuliatoriy ar priedus biitinai nusiplaukite rankas. Kraudami akumuliatoriy nelaikykite ir nedévékite jokiy
metaliniy daikty: jrankiy, laikrodZiy, papuoSaly. Nukrites ant akumuliatoriaus metalas gali sukibirkSciuoti arba sukelti trumpa jungima ir tapti
elektroSoko, gaisro ar sprogimo priezastimi, o tai pavojinga Sveikatai, gyvybei ir turtui. Nepilnamegiai. Jei Pirkéjas ketina leisti naudotis
gaminiu nepilnameciui, prie$ perduodamas gaminj suauges pirkejas jsipareigoja supazindinti nepilnametj su iSsamiomis naudojimo ir
saugos taisyklémis. To nepadares Pirkejas prisiima visa atsakomybe ir pasizada nereiksti NOCO jokiy pretenzijy dél bet kokios tycinés ar
netycinés nepilnamecio padarytos Zalos. Pavojus uzdusti. Prarijes detale vaikas gali uzdusti. Nepalikite vaiky vieny prie gaminio ar bet
kokiy jo priedy. Sis gaminys néra Zaislas. PrieZiiira. Rlpestingai prizilrekite gaminj. Sutrenktas prietaisas gali sugesti. Nenaudokite



pazeisto (jskiles korpusas, nutrike laidai, ir taip toliau) gaminio. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu. Drégmé ir skysciai gali
pakenkti gaminiui. Nelaikykite gaminio ar jo detaliy netoli bet kokio skyscio. Laikykite ir naudokite prietaisa sausoje aplinkoje. Nejjunkite
prietaiso, jei jis suslapo. Jei suslampa jau veikiantis prietaisas, tuoj pat atjunkite jj nuo akumuliatoriaus ir nebenaudokite, kol iSdzius.
Neatjunginekite gaminio tempdami uz laidy. Pakeitimai.Nebandykite keisti, perdarineti ar taisyti jokios prietaiso dalies. Ardydami prietaisg
galite susizeisti, zati arba prisidaryti nuostoliy. Jei gaminys sugedo, nustojo veikti arba suslapo, iSjunkite jj i susisiekite su NOCO. Bet kokie
gaminio pakeitimai panaikina garantija. Priedai. Sis gaminys skirtas naudoti tik su NOCO priedais. NOCO neatsako uz NOCO neaprobuoty
priedy naudotojo sauguma ar patirta Zala. Vietos parinkimas. NeaptaSkykite gaminio akumuliatoriaus riig8timi. Nenaudokite prietaiso
uZdarose arba prastai védinamose patalpose. Nedekite akumuliatoriaus ant gaminio. Pasirtipinkite, kad laidy atsitiktinai nepazeisty judancios
automobilio dalys (gaubtas, dureles ir panaSiai), judanCios variklio dalys (ventiliatoriaus mentés, dirZeliai, skriemuliai), nes tai pavojinga
sveikatai ir gyvybei. Darbiné temperatiira. Sis prietaisas pritaikytas veikti esant aplinkos temperaturai nuo -200 C iki +500 C.
Neperzenkite Siy temperataros riby. Neuzvedinékite uzSalusio akumuliatoriaus. Jei akumuliatorius per daug jkaista, nedelsdami i§junkite
prietaisg. Laikymas. Nenaudokite ir nelaikykite prietaiso labai dulketose arba uzterstose patalpose. Kad gaminys nenukristy, padékite jj ant
lygaus tvirto pavirSiaus. Laikykite sausoje vietoje. Vidutiné temperattira nuo -200 C iki +500 G (Vidutiné temperatiira 0°C ~ + 25°C). Jokiu
bldu nelaikykite aukstesnéje nei +800 C temperatiiroje. Suderinamumas. Gaminys suderinamas tik su 12 volty Svino-riigstinémis
akumuliatoriy sistemomis. Nenaudokite gaminio su kitu akumuliatoriaus modeliu. Suzadindami kitos cheminés sudeties akumuliatoriy,
galite sukelti trauma, mirtj ar turto nuostolj. Prie$ bandydami jj suZadinti uzvedimui nuo iSorinio Saltinio, kreipkités j akumuliatoriaus
gamintoja. Nesuzadinkite akumuliatoriaus uzvedimui nuo iSorinio Saltinio, jei nesate tikras dél akumuliatoriaus cheminés sudéties ar jtampos.
Baterija. Jmontuotq j prietaisg licio jony baterija gali keisti tik NOCO, jos negalima mesti j bendra buitiniy atlieky konteinerj, ja bitina atiduoti
perdirbti. Nebandykite keisti licio jony baterijos patys, nelieskite baterijos, jei ji pazeista ar i$ jos sunkiasi skystis. Nigkad nemeskite baterijos
j buitines atliekas. Tai draudZia valstybiniai ir tarptautiniai gamtosaugos jstatymai bei reikalavimai. Visada pristatykite naudotas baterijas |
artimiausig tokiy atlieky surinkimo centra. Jei baterija labai jkaitusi, nuo jos sklinda nejprastas kvapas, jei ji iSsipttusi, pratrikusi arba dar
kaip nors nejprastai atrodo arba veikia, tuoj pat iSjunkite prietaisg ir susisiekite su NOCO. Baterijos pakrovimas. kraukite gaminj
komplektuojamu 12VDC automobiliu jkrovikliu ar XCG4 sieniniu jkrovikliu. Nenaudokite bendrosios paskirties ar treciosios Salies maitinimo
adapteriy, nes jie gali kelti rimta elektros smagio rizika, kuri, savo ruoztu, gali sukelti Zmoniy traumas ir (arba) mirtj, apgadinti jrenginj bei
turta. Naudodami paZeistus kabelius ar jkroviklius, ar jkraudami esant dregmei, galite sukelti elektros smugj. ,NOCO* néra atsakinga uz
vartotojo sauguma, jrenginio gedima ar turto Zalg, kai naudodami ,NOCO* neatestuoti priedai ar maitinimo Saltiniai. Kai naudojate XGC4
sieninj jkroviklj, pries jjungdami jj j maitinimo tinkla, jsitikinkite, kad KS jungiklis biity pilnai jkiStas j adapterj. Maitinimo adapteris gali jkaisti



jprastinio eksploatavimo metu ir testinis salytis su oda gali sukelti kiino trauma. Naudodami maitinimo adapterj, visada uztikrinkite reikiama
ventiliacijg aplink jj. Norédami uztikrinti maksimalia akumuliatoriaus eksploatavimo trukme, venkite jkrauti jrenginj daZniau nei kas savaitg,
nes perkrovimas gali sutrumpinti akumuliatoriaus eksploatavimo trukme. ligainiui, nenaudojamas jrenginys iSsikrauna ir prie§ naudojima jj
reikia jkrauti i naujo. Kai nenaudojate, atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltiniy. Naudokite jrenginj tik pagal paskirtj. Medicinos prietaisai.
Gaminyje yra magnetiniy detaliy, aplink jj gali susidaryti elektromagnetiniai laukai, kurie gali sutrikdyti stimuliatoriy, defibriliatoriy ir kity
medicininos priemoniy darba. Jei jums implantuotas stimuliatorius ar bet koks kitas medicininis prietaisas, prieS naudodami gaminj
Sveikatos bukle. Jei nesveikuojate ir manote, kad gaminys gali pabloginti jisy bikle (sukelti priepuolj, samones aptemima, regos
sutrikima, galvos skausma ir taip toliau), prie§ naudodami prietaisa pasitarkite su gydytoju. Jmontuoto galingo prozektoriaus Sviesa gali
pakenkti akims. Pasikartojantys blyksniai epileptikams gali sukelti traukuliy priepuolj, kuris gali baigtis rimtu suzeidimu ar mirtimi. Sviesa.
Zilirint tiesiai j prozektoriy galima negrjZtamai pakenkti akims. Gaminyje jmontuota fokusuotos Sviesos Sviesdiodiy lempa, jjungus didziausiu
tuoj pat nuvalykite ir nusluostykite. Sluostykite minkStu neptkuotu (mikropluostiniu) skuduréliu. Neleiskite drégmei patekti j angas.
Sprogimo pavojus. Laikykites visy saugos nurodymy, paisykite Zenklinimo. Nenaudokite gaminio galimai pavojingoje aplinkoje,
pavyzdZiui, degalinése ar patalpose, kur oras uzterStas chemikalais arba grdy, smélio ar metalo dulkelemis. Pavojinga veikla. Sis
gaminys neskirtas naudoti ten, kur jo gedimas gali tapti suzeidimo, Zities ar stipraus aplinkos uzterSimo prieZastimi. Radijo trikdziai.
Gaminys suprojektuotas, iShandytas ir sukonstruotas atsizvelgiant j radijo dazniy reglamentavimo jstatymus. Skleidziamos bangos gali
sutrikdyti kity elektroniniy prietaisy veikima. Modelio numeris: GB250.Gaminys atitinka Federalinés rysiy komisijos Taisykliy 15 straipsnio
reikalavimus.Naudojantis privalu zinoti dvi salygas: (1) Sis prietaisas neturi skleisti kenksmingy trikdZiy, ir (2) Sis prietaisas turi bati atsparus
bet kokiems paSaliniams trikdziams, taip pat ir trikdziams, galintiems sukelti veikimo sutrikimus, PASTABA: ISbandZius gaminj nustatyta, kad
jis atitinka A klasés reikalavimus skaitmeninei jrangai, iSdestytus 15 FRK Taisykliy straipsnyje. Siy apribojimy tikslas - pakankama apsauga
nuo Zalingy trikdZiy, prietaisui veikiant komercinese patalpose. Prietaisas skleidzia, priima ir gali spinduliuoti radijo bangas ir, montuojant bei
naudojant ne pagal nurodymus, gali sutrikdyti radijo ry§j. Prietaisui veikiant gyvenamojoje aplinkoje gali sutrikti elektroniniy prietaisy
veikimas, ir tuo atveju naudotojui gali tekti panaikinti trikdzius savo saskaita.



1 Zingsnis: Pakraukite GB250 Pakartotinio Kroviklio
GB250 tiekiamas dalinai jkrautas ir, prie$ naudodami, jj pilnai jkraukite. Prie 12V i o f .
ivado prijunkite GB250, naudodam pridéta 12V TS automobilio jrovik] ar XGC4 krovimo trukme: | _nominalas:
sieninj jkroviklj. GB250 jkrovimo laikas gali skirtis priklausomai nuo iSkrovimo lygio ir 8.5hr 56W

naudojamo maitinimo Saltinio. Faktiniai rezultatai priklauso nuo akumuliatoriaus bukles
ir i8sikrovimo lygio.
Kraunant pakartotinai, vidinés baterijos jkrovimo lygj rodo Sviesos diodai. Létai Vidinés baterijos lygio

pulsuojancios "On" ir "Off" Svieselés nustoja pulsuoti, kai jsijungia visi keturi krovimo
indikatoriaus SviesdiodZiai. Baterijai pilnai pasikroyus, uzsidega zalia 100% Svieselé, - - . .
025%, 50% ir 75% krovimo Svieselés iSsijungia.Zalia 100% Svieselé kartais mirkteli,
rodydama, kad vyksta palaikomasis krovimas. 25% 50% 75% 100%

2 Zingsnis: Prijunkite prie akumuliatoriaus

AtidZiai perskaitykite ir supraskite transporto priemonés savininko vadova, kur paaiskintos specialiosios atsargumo priemonés ir nurodyti
rekomenduojami transporto priemonés uzvedimo nuo iSorinio Saltinio metodai. Prie$ naudodami §j jrenginj, nustatykite akumuliatoriaus
jtampa ir chemine sudétj pagal jisy akumuliatoriaus savininko vadova. GB250 suderinamas tik su 12 volty Svino-ragtinémis
akumuliatoriy sistemomis uzvedimui nuo iSorinio Saltinio. Prie$ prijungdami prie akumuliatoriaus, patikrinkite, ar turite 12V $vino-rligsting
akumuliatoriy sistema. GB250 netinka jokiems kitiems akumuliatoriy tipams. Nustatykite reikiama akumuliatoriaus gnybty poliskuma.
Teigiamas akumuliatoriaus gnybtas standartiSkai Zymimas Siomis raidémis ar simboliu (POS, P, +). Neigiamas akumuliatoriaus gnybtas
standartiSkai Zymimas Siomis raidémis ar simboliu (NEG, N, -). Nejunkite prie karbiuratoriaus, kuro linijy ar plony, lakstinio plieno daliy.
Toliau nurodytos instrukcijos skirtos neigiamai jZeminimo sistemai (dazniausiai). Jei jlisy transporto priemonéje sumontuota teigiama
iZeminimo sistema (labai retai), vadovaukités transporto priemonés vadovu, kur nurodytos uzvedimo nuo iSorinio Saltinio instrukcijos.

1.) Prijunkite teigiama (raudona) baterijos apkaba prie teigiamo (POS, P, +) akumuliatoriaus gnybto ir neigiama (juoda) akumuliatoriaus



apkaba prie neigiamo (NEG, N, -) akumuliatoriaus gnybto ar transporto priemonés vaziuokles.
3 Zingsnis: Uzveskite
1.) PrieS bandydami uzvesti automobi jsitikinkite, kad visi elekiros prietaisai (Sviesos, radijo imtuvas, kondicionierius ir kt.) i§jungti.

2) Spausk\te Maitinimas" mygtuka, kad pradétuméte uzvesti nuo iSorinio Saltinio ir visi Sviesos diodai sumirkses vieng karta. Jei tinkamai
prijungéte prie akumuliatoriaus, jsijungs baltas sustiprinimo $viesos diodas ir akumuliatoriaus jkrovimo Sviesos diodai. 60 sek. atgalinis
skaiCiavimas prasidés tada, kai tik bus aptiktas akumuliatorius.

3.) Bandykite uzvesti automobilj. DaZniausiai tai pasiseka i$ karto. Kai kada prie$ uzvedant prijungus GB250 reikia palaukti apie 30
sekundziy. Jei automobilis i$ karto neuzsiveda, palaukite 20-30 sekundziy ir pabandykite dar karta. Nebandykite suzadinti akumuliatoriaus
daugiau kaip penkis (5) kartus per penkiolikos (15) minuciy laiko tarpa. Prie§ bandydami uzvesti i$ naujo leiskite GB250 penkiolika (15)
minuciy pailseti.

4.) Kai variklis jau uzvestas, atjunkite gnybtus nuo akumuliatoriaus ir nuimkite GB250.

60 sek. skirtasis laikas.

60 sek. atgalinis skaiCiavimas prasidés tuo metu, kai ik bus aptiktas akumuliatorius. Pragjus 60 sek., paleidimo funkcua bus i§jungta.
Sustiprinimo $viesos diodai bus i§jungti ir vidinio akumuliatoriaus jkrovimo Sviesos diodai nurodys einamajj jrenginio jkrovimo Iygj.

Norédami atkurti paleidimo funkcija, paspauskite maitinimo mygtuka, kad i§jungtuméte jrenginj. Paspauskite maitinimo mygtuka dar karta,

kad jlungtuméte jrenginj ir pakartotinai aktyvuotuméte paleidimo funkcija.

DEMESIO!

60 SEK. SKIRTASIS LAIKAS ISJUNGIAMAS, KAl NAUDOJAMAS RANKINIS REZIMAS. MAITINIMAS BUS TIEKIAMAS TOLJAU,
KAI AKTYVUOTAS RANKINIS VALDYMAS. NOREDAMI PASIEKTI MAKSIMALLJ PALEIDIMO NUO ISORINIO SALTINIO SKAICIY,
REKOMENDUOJAMA ISJUNGTI SUSTIPRINIMO JTAISA, KAI TIK PALEIDOTE TRANSPORTO PRIEMONE.



Zemos jtampos akumuliatoriai ir rankinis valdymas

GB250 skirtas tik 12 volty Svino-rligstiniy akumuliatoriy sistemy uzvedimui nuo iorinio Saltinio, kai jtampa nukrenta iki 2 volty. Jei jusy
akumuliatoriaus jtampa maziau nei 2 voltai, suzadinimo Sviesos diodai bus ,iSjungti”. Tai rodo, kad GB250 negali aptikti akumuliatoriaus.
Jei jums reikia suzadinti maziau nei iki 2 volty jkrautg akumuliatoriy, numatyta rankinio valdymo funkcija, kuri leidzia jums priverstinai
Lijungti“ suzadinimo funkcijg. Jei akumuliatorius jkrautas maziau nei iki 2-volty, suzadinimo Sviesos diodai bus igjungti ir voltmetras
nerodys jtampos.

DEMESIO!

NAUDQKITE $J REZIMA YPAC ATSARGIAL. SIS REZIMAS SKIRTAS TIK 12 VOLTY SVINO RUGSTINEMS AKUMULIATORIY SISTEMOMS.
KIBIRKSTIES IR ATVIRKSTINIO POLISKUMO APSAUGOS FUNKCIJOS ISJUNGTOS. PRIES NAUDODAMI S| REZIMA ATKREIPKITE YPATINGA
DEMES] | AKUMULIATORIAUS POLISKUMA. NELFISKITE SUSILIESTI TEIGIAMAM IR NEIGIAMAN AKUMULIATORIAUS GNYBTAMS AR JIEMS
SUSIJUNGTI, NES GAMINYS GALI PRADET] KIBIRKSCIUOTI, SIUO REZIMU NAUDQJAMA LABAI AUKSTA SROVE (K| 5250 AMPERL),

TODEL JRENGINYS GALI PRADETI KIBIRKSCIUQTI IR GALI ISSISKIRTI DIDELIS KARSTIS, JEI NAUDOSITE NETINKAMAI. JEI NESATE TIKRAS,
KAIP NAUDOTI S| REZIMA, NEBANDYKITE TO DARYTI IR KREIPKITES PAGALBOS | SPECIALISTUS.

Jusy USB ir 12V jrenginiy maitinimas.
GB250 sumontuoti (2) USB-OUT (|se1|mo) lizdai ir 12V-0UT (iéjimo) lizdas (12v AUX/ cigare¢iy degiklio lizdas). Prijunkite bet kokj
standartinj USB jrenginj ar 12V jrenginj (iki 15A) ir jjunkite GB250, kad jusy jrenginiams biity tiekiamas maitinimas.
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1.) Vidinés baterijos lygio indikatorius rodo vidinés baterijos jkrovimo lygj.

2.) Raudona klaidos ("Error") Svietia raudonai, jei nustatomas atvirkstinis poliskumas, arba mirksi ,jjungta® ir ,i$jungta jvairiomis sekomis
(nuo 1 iki 6 mirksi), kad bity galima pranesti apie klaidos salygas.

3.) Karsta LED lemputé Sviecia rySkiai raudonai; jrenginys yra visiSkai veikiantis, taciau artéja prie virSutinés temperattiros ribos. Mirksi raudonai;
irenginys yra per karstas, kad biity galima paleisti, tokioje btisenoje yra tik zibintuvélis.

4,) $alta LED lemputé viecia ryskiai melynai, jrenginys yra visiskai veikiantis, tatiau artéja Zemesnés temperattiros ribos. Mirksi melynai;
jrenginys yra per Saltas, kad bty galima paleisti, tokioje busenoje yra tik Zibintuvelis.

5.) Prietaisas jjungiamas ("On") ir iSjungiamas ("Off") jungimo ("Power") mygtuko paspaudimu.

6.) Kai prietaisas jjungtas, dega balta Svieselé "On".Uzsidegs oranzine spalva po 60 sekundziy skirtojo laiko skaiciavimo, kol spaustukai bus
pasalinti i$ automobilio akumuliatoriaus arba ,GB250* bus igjungtas ir vél ,jjungtas* maitinimas.

7.) Sviesos stiprumo ("Light Mode") mygtukas jjungia labai rySky Sviesos diody proZektoriy 7 rezimais: 100% > 50% > 10% > SOS > Blink
("Mirksgjimas") > Strobe (“Blyksniai") > Off ("Ijungta").

8. Voltmetras / atgalinis laikmatis Stebgjimui ir galimy gedimy nustatymui jmontuotas voltmetras rodo automobilio akumuliatoriaus jtampa.
Prijungus gnybtus voltmetras automatiSkai nuskaito bet kurios baterijos (arba akumuliatoriaus) jtampa, net jei prietaisas nejjungtas. Voltmetras
rodo jtampa nuo ~3V iki ~30V. Jei prijungtos baterijos jtampa Zemesné nei 3V, jtampa nerodoma. Kai jtampa tokia Zema, greiiausiai veikia
kazkokia apkrova, pavyzd~iui, automobilio Zibintai ar ventiliatorius; prie$ bandant uzvesti automobilj juos reikia i§jungti. Kol jrenginys jjungtas ir
aptikus akumuliatoriy, voltmetras rodys 60 sekundZiy skirtojo laiko skaiciavima.

9.) Balta jtampos kélimo ("Boost") Sviesel¢ Sviecia nemirksédama, kai prietaisas teisingai prijungtas prie akumuliatoriaus ir automatiskai
aptikes akumuliatoriy GB250 ima veikti jtampos kelimo rezimu (kai pereinama prie rankinio valdymo, $viesdiodis blyksi balta Sviesa).

10.) Rankinio valdymo ("Manual Override") mygtuka reikia paspaudus palaikyti tris (3) sekundes. DEMESIO! Taip atjungiama apsauga
ir priverstinai jjungiamas jtampos rezimas. Naudojamas tik tada, kai akumuliatoriaus jtampa yra per maza, kad ja buty galima
aptikti.
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Error (Klaida)
Klaidos Svieselé Sviecia
raudonai nemirksédama

Klaidos Svieselé mirksi raudonai
(laidai sujungti teisingai)

Vienkartinis (1) sumirkséjimas
Dviguba (2) blyksté
Keturvietis (4) blyksté

Penkis kartus (5) blyksté
»Sextuple® (6) blyksté

Karsta LED lemputé: ryski
Karsta LED lemputeé: mirksi

Karsta LED lemputé: mirksi
visos LED lemputés

Salta LED lemputé: ry$ki

Salta LED lemputé: mirksi
Salta LED lemputeé: mirksi visos
LED lemputes Off iSjungta

Itampos Svieselé nejsiziebia
(laidai sujungti teisingai)

Priezastis/sprendimas
Neteisingas poliarumas. Sukeiskite kontaktus vietomis.

Baterijos gnybtuose aptiktas trumpasis jungimas. / Patikrinkite akumuliatoriy profesionalu.

Baterijos gnybtuose aptiktas trumpasis jungimas. / I8junkite visas apkrovas, prijunkite i$ naujo apkabas prie
akumuliatoriaus.
Auksta jtampa aptikta spaustukuose (GB250 yra prijungtas prie didesnés nei 12 V jtampos sistemos, pvz., 24 V)

Jkrovimo skirtojo laiko Klaida (t. Y. ,GB250" buvo per ilgai jkrauta)
XGC OUT per srove (t. Y. IS XGC OUT prievado imama daugiau nei 15 ampery)

,Back-Charge" aptiktas j GB250 per spaustukus veikiant ,Boost" rezimu (t. Y. ,GB250" yra rankinis nepaisymas
ir tada prijungtas prie didesnés nei 12 V sistemos, pvz., 24 V)

Jrenginys visiskai veikia, taciau artéja prie virSutinés temperattros ribos. / Leiskite jrenginiui atvesti.

Irenginys per karstas, kad bty galima paleisti, tokioje busenoje yra tik zibintuvelis. / Leiskite jrenginiui atvesti.
Irenginys per karstas, kad uzvesti, bet vis dar yra kity funkcijy. / Leiskite jrenginiui atvésti ir nuneskite jrenginj j
vésesng aplinka.

Jrenginys visiskai veikia, taciau artéja prie Zemutines temperatuiros ribos. / Leiskite jrenginiui susilti.

Irenginys yra per $altas, kad bty galima paleist, tik tokioje busenoje yra Zibintuvélis / Leiskite jrenginiui susilti.
Jrenginys per Saltas, kad uzvesti, bet vis dar yra kity funkcijy. / Leiskite jrenginiui susilti ir nuneskite jrenginj j
Siltesne aplinka.

Akumuliatoriaus jtampa nesiekia 3 volty. ISjunkite visas apkrovas ir pabandykite uzvesti i§ naujo, arba jjunkite
rankinj valdyma.



Techninés salygos

Vidiné baterija: 242\Wh Licio jony 12V (jvadas): 12V//5A (14V Maks)

DidZiausia leistina srove: 5250A 12V (iSvadas): 12V, 15V Maks

Darbiné temperatiira: -20°C iki +50°C Apsaugos klaseé: IP65 (kai dangteliai uzdaryti)

Krovimo temperatura: 0°C iki +40°C Veésinimas: Natdralds srautai

Laikymo temperatura: -20°C iki +50°C (vidutiné temperatira) Matmenys (I x P x A): 31,75 x 20,83 x 3,39 Centimetrai
USB (i$vadas): 5V, 2,1A Svoris: 6,67 kilogramy (14,7 Ib)

NOCO ribota garantija vieniems (1) metams

NOCO kompanija ("NOCO") garantuoja, kad Sis gaminys ("Gaminys") veiks be sutrikimy ir kokybiSkai vieny (1) mety laikotarpiu nuo
pirkimo datos (“Garantinis laikotarpis"). Garantiniu laikotarpiu praneSus apie gedima, NOCO, atsizvelgiant j NOCO techninio skyriaus
iSvadas, savo nuoZitira arba sutaisys, arba pakeis Gaminj su trikumais. Kei¢iamos detalés arba gaminiai bus nauiji ar tinkami naudoti,
paskirtimi ir veikimu atitinkantys prading detale ir turintys garantijg iki pradinio Garantinio laikotarpio pabaigos.

SIUO TIKSLIAI APIBREZIAMOS NOCO ATSAKOMYBES RIBOS: TAI KEITIMAS ARBA TAISYMAS. |STATYMO RIBOSE, NOCO NEPRIVALO
ATLYGINTI GAMINIO PIRKEJUI AR BET KOKIEMS TRETIEMS ASMENIMS UZ JOKIUS ISIMTINIUS, NETIESIOGINIUS, ANTRINIUS AR
BAUDINIUS NUOSTOLIUS, JSKAITANT (BET NEAPSIRIBOJANT) PRARASTA PELNA, SUGADINTA NUOSAVYBE AR TRAUMA, BET KOKIU
BUDU SUSIJUSIA SU GAMINIU KAD IR KOKIA BUTY PRIEZASTIS, NET JEINOCO IR ZINOJO APIE TOKIY NUOSTOLIY TIKIMYBE. CIA
ISDESTYTOS GARANTIJOS ATSTOJA BET KOKIAS KITAS GARANTIJAS AISKIAS, NUMANOMAS, [STATYMINES AR KITOKIAS, TAIP PAT

IR, BE ISLYGY, NUMANOMAS PREKINES ISVAIZDOS IR TINKAMUMO TAM TIKRAM TIKSLUI, BEI KYLANCIAS IS DALYKINIY SANTYKIU,
VARTOJIMO AR PREKYBOS TVARKOS. JEI KOKIE NORS GALIOJANTYS JSTATYMAI REIKALAUJA GARANTIJY, SALYGY AR SIPAREIGOJIMU,



KURIY NEJMANOMA ATSAUKTI AR PAKEISTI, $IS STRAIPSNIS TAIKOMAS MAKSIMALIU [MANOMU LYGIU, NUMATYTU TOKIUOSE
|STATYMUOSE.

Si ribota garantija nustatyta iSimtinai tiesioginio Gaminio pirkéjo i$ NOCO ar i§ NOCO pasirinkto mazmenininko ar platintojo naudai ir negali
buti perleista ar perduota. Norédamas pareiksti garantines pretenzijas, pirkéjas privalo: (1) uzsisakyti ir gauti leidimo grazinti preke ("RMA")
numerj ir pranesima apie grazinimo adresa ('Return Location") i NOCO Pagalbos skyriaus elektroninio pasto adresu support@no.co arba
paskambinti telefonu 1.800.456.6626; ir (2) iSsiysti Gaminj grazinimo adresu kartu su RMA numeriu, kvitu ar garantine jmoka (jmokos
reikalaujama tik tada, kai nepateikiamas kvitas), kuri lygi 45% suderintos su gamintoju maZmeninés Gaminio kainos ("C Garantlne jmoka")
[RMA bus nurodyta taikoma Garantinés jmokos sumaj. NESIUSKITE GAMINIO, KOL NEGAVOTE IS NOCO LEIDIMO GRAZINTI PREKE.

TIESIOGINIS PIRKEJAS ATSAKO UZ (IR PRIVALO APMOKETI IS ANKSTO) VISAS PAKAVIMO IR SIUNTIMO ISLAIDAS, SUSIJUSIAS SU
GAMINIY SIUNTIMU GARANTINIAM REMONTUI.

NEPAISANT VISKO, KAS ISDESTYTA AUKSCIAU, SI RIBOTA GARANTIJA NEBEGALIOJA IR NETAIKOMA GAMINIAMS, KURIE: (a) naudoti ne
pagal paskirtj, neprizidrimi, sugadinti piktybiSkai arba netycia, netinkamai laikyti arba naudoti virijant jtampos, temperaturos, kratymo,
vibracijos ribas, rekomenduojamas NOCO saugaus ir efektyvaus vartojimo salygose; (b) neteisingai sumontuoti, naudoti ar taisyti; (c)
yra/buvo perdaryti negavus specialaus rastisko NOCO sutikimo; (d) buvo iardyti, perdirbti arba taisyti ne NOCO darbuotojy; (e) kai apie
gedimus pranesta pasibaigus garantiniam laikotarpiui.

S| RIBOTA GARANTIJA NEAPIMA: (1) jprastinio nusidévejimo; (2) kosmetiniy pazeidimu, kurie nekenkia prietaiso veikimui; arba (3) gaminiy
be NOCO serijos numerio, taip pat su pakeistu ar nejskaitomu serijos numeriu.

NESUDETINGOS GARANTIJOS SALYGOS

Sios salygos taikomas tik Siam Gaminiui Garantiniu laikotarpiu. § nesudetinga garantija negalioja pasibaigus nustatytam terminui nuo
Jsigijimo datos (pasibaigus nustatytam terminui nuo serijos numerio suteikimo datos, jei néra jsigijimo jrodymy) arba nuo Siame dokumente
anksCiau nurodyty salygy. Grazinkite gaminj kartu su reikiamais dokumentais.



Su kvitu:

1 metus: Nemokamai. Su pirkimo jrodymo dokumentais - garantinis laikotarpis pradedamas skaiciuoti nuo jsigijimo datos.

BE kvito:

1 metus: Nemokamai. BE pirkimo jrodymo dokumenty - garantinis laikotarpis pradedamas skaiciuoti nuo serijos numerio suteikimo datos.
Nusipirkta NOCO gaminj galite uZregistruoti internetu no.co/register. Jei turite klausimy apie garantija ar gaminj, susisiekite su NOCO

Pagalba (el_pasto adresas ir telefono numeris pateikti auksciau) arba rasykite adresu: The NOCO Company, at 30339 Diamond Parkway,
#102, Glenwillow, OH 44139 USA.



NOCO BOOST

BPPBPPA® P

(03HAKOMBTECb CO BCEM MHCTPYKLWEN N0 GE30MACHOCTY U YCBOWTE EE NEPEA UCMO/Ib30BAHUEM
3TOr0 NPOAYKTA. HecoGnitopeme MHCTPYKLMIA No Ge3onacHoCcTM MOXeT npusecty K YIAPY
3NEKTPOTOKOM, B3PbIBY, BO3rOPAHMUIO, KoTopbie MoryT Bbi3sah CEPE3HYIO TPABMY, CMEPTb
NOBPEXXEHUE MMVL[IECTBA

Ypap aneKTPOTOKOM. MpoyKT SBNFIETCA SMEKTPUHECKVIM YCTPOVICTBOM, KOTOPOE MOXKET Y/1apiTh TOKOM 1 Bbi3BaTb
cepbEaHyio TpaeMy. He nepepesaiiTe kabemi 11 MpoBoga. He norpy)xaiiTe B Bofy U He MoYMTE.

B3pbIB. HecoMeCTVMbIe, NOBPEXEHHBIE UM OCTABNEHHbIE 663 BHUMAHIS aKKYMYNITODbI NPV MCTIONb30BaHN

C MPOZLYKTOM MOryT B30pBaThCs. He 0cTaBnsieTe BKM04EHHbIE MPOaYKT 63 HabniofeHvst. He nbiraiitecs 3aBecTn
3aYCTUTb C MOMOLLIbHO NPOAYKTa NOBPEX/IEHHbIVA YA 3aMEP3LLIMIA BKKyMYNIATO. VicrionbayiiTe NPOAYKT TONbKO ¢
AKKyMYNSTOpami PeKOMEH/yeMOoro HanpsikeHmus. V\CI‘IOﬂb(iWTB MPOAYKT B XOPOLLIO MPOBETPHUBAEMbIX MOMELLIEHWSIX.
Boaropanue. [pofiyKT ABNSETCA AMeKTPOYCTPOICTBOM, BbIAENSIOLLYIM TEMO, 1 CriocoBeH BbI3BaTb X0 He
HaKpbIBaifTe NPOAYKT. He KypuTe 11 He VCTIONb3yiATe HUKAKOIA MCTOUHIK AMEKTDIHECKOI CKPbI WM OTHS BO BPEMS
paGoTbI C MPORYKTOM. JlepKATe MPOZKT BN OT B3DLIBOOMACHbIX MaTepyanoe.

TpaBMbl mMa3. Pa6oTa psifiom o CBIHLIOBO-KICIOTHbIMY MPOYKTaMIA SIBNSIETCS ONacHol. Bo Bpems 06bI4HOI
PaBOThI aKKYMYNISITOPA OH BbIENSIET B3PLIBOOMACHbIE ra3bl. [1nA CHIDKEHIS PIICKa B3PbIBA akKyMynsTopa creayiie
BCEM VMHCTPYKUYSIM 110 6e30MACHOCTH, BKIK04a5 JaHHYI0 MHCTPYKLVIO, @ TAKXKE UHCTPYKLWO OT NPOV3BOAMTENS
AKKYMYTIATOPA VIV MHCTPYKLAV K 11060My 060PY/10BaHMIO, KOTOPOE BYZIET UCTIONb30BAHO PSIOM C aKKYMYNSTOPOM.
lepeuuTaiiTe HaKNeVik-MPEOCTENEXEHIS Ha 3TVIX NPOZYKTaM 1 Ha MOTOpe.

B3pbiBoonacHble ra3bl. Patora psiiom co CBYHLIOBO-KICAOTHBIMY MPOIYKTaMI SBNSieTCs onacHoi. Bo Bpems
06bI4HOIA PaBOTBI AKKYMYNATOPA OH BbiENSET B3PbIBOONACHbIE radbl. L5t CHKEHIA prcka B3pbIBa akkymysTopa
CriefyviTe BCEM UHCTPYKLIAM 110 GE30MaCHOCTY, BKINI04ast [IHHYEO UHCTDYKLIMIO, a TaKoKe MHCTPYKLIAO OT
TIPOV3BOTIATENS KKYMYITOPA WM IHCTPYKLAM K T1i060My 0G0pYZI0BaHYIO, KOTOPOE GyZIET UCTIOfNb30BaHO PoM C
aKKyMynsTopoM. MepeymTaiiTe Haneiikv-NPeaoCTEPEXeHNs Ha TVX NPOZYKTaM U Ha MOTOPE.

MAX GB250+

OMACHO PyKOBOZACTBO Monb30BaTesb 1 [apaHTiAs

chcxm‘il

Bonee noapooHyto
MH(OPMALMIO MOXHO HalTK:

WWW.No.co/support




Ba)KHbie MHCTPYKLM N0 Ge30nacHo!

BHUMAHUE

Pe)1M py4HOro ynpasneHmst OTMEeHsET BCe Mepbl 6e30MacHOCT. HenpauibHOE MCMoNb30BaHIe YCTPOICTBA W/WK Ero CTIoNb30BaHME
He B COOTBETCTBIIN C HALLIMMU PEKOMEHAALWSIMA MOXET NPVBECTY K TRABMaM Wi CMEDTIA, & TAKKE aHHYIVIDYET [8paHTyio. CymeCTByeT
yrpo3a noxapa, B3pbiBa v OX0roB. He pasoupaitTe, He pasbusaiiTe, He HarpesaitTe 4o TeMneparypbl soitie 60 °C (140 ©

CXuraliTe YCTPOCTBO. JlaHHOE YCTPOICTBO MpeaHasHa4eHo A1st BPEMEHHOO VCM0Nb30BaHINA Ha OTKPLITOM BO3ZyXe. Mpn npmmeHeHmm
YCTPOIICTBA B YCOBSIX NOBBILLEHHOI BNXKHOCTY CREYET COOMOAATh Pa3yMHYI0 OCTOPOXKHOCTb.

0CTOPOXHO

He fonyckaiite M36bITOYHOO 3apsifia BHYTPEHHEO akkyMynsTopa ycTpoicTBa. O3HaKOMBTECh C MHCTPYKLMEN MO SKCMTyaTaLym.

He KypuTe, He 3axuraiiTe CiM4KiA 1 He A0NYCKaiATe BOSHIKHOBEHWS UCKD B HEMOCPEACTBEHHO 6/IM30CTY OT YCTPOICTBA BHELLHEMO
NUTaHNA. 3apsHKaITe BHYTPEHHMIA aKKyMYNSTOP YCTPOICTBA TOMBKO B XOPOLLIO NPOBETPMBAEMOM NOMELLIEHIM, KOTAiA YCTPOACTBO HE
VCTONb3YETCA.

BHUMAHUE

OnacHOCTb MPUYMHEHNS TDABM toasiM. He 1CrionbayiiTe 3To YCTPOVCTBO NPY HAMAYMI TIK0GbIX MTOBPEMIEHIAIA €70 WHYPA MATAHNS Wk
KaGenevt 7S MoAKMIOUEHs K akKyMynsTopy. 3T0 YCTPOICTBO He MpeaHasHaueHo [ UCTIONb30BaHIS B KOMMEDYECKOM PEMOHTHOM
npeanpUaTUM. Korja yCTPOVCTBO He UCTONb3YETCS, 810 CIEYET XpaHWTb B 3aKPLITOM NOMELLIBHUN. YCTPOICTBO HENb3st XpaHUTb Ui
OCTaBNATb Ha OTKDITOM BO3/IYXE, KOr/Id OHO HE MCTIONb3YeTCs.

TyHKT 65. AKKyMYNSITOPHbIE LLTBIPK, TEPMIHAMbI 11 CONYTCTBYHOLLME aKCECCYapbl COMEPXAT XMMMYECKVE INEMEHTbI, BKIKOYast CBUHEL, 10 AaHHbIM LWTaTa
KanudopHwsi, aTin mMatepuanbl MOryT Bbi3blBaTh paK, BROXAEHHbIE MOPOKY U ADYrve MOBPEXAEHIS PENpOAYKTMBHOM (yHKLWKM. Mepbl IMYHOI Ge3onacHoCTu.
VlcnonsayiiTe NPOAYKT TONMbKO N0 Ha3HAUEHMI0. KTO-TO 0MKeH BbiTb J0CTATOYHO 6/M3KO, HTOOI YCAbILLATH BALL FOMOC W NPWIATI HA MOMOLLb B 4PE3BbIHaIHOM Clly4ae.
VmeiiTe Heaanexo anac YCTol Bodbl Ha CAyYali YTeUKM akkyMyNsITOPHOM KUCAOTbI. Mpu paBoTe PsaoM C akkyMyNsTOPOM HOCUTE CPEACTBA 3alLyThl a3 1
3aLLMTHYI0 oaexay. Beeraa MoiiTe pyku Mocre KOHTaKTa C akkyMynsiTopoM Wi MOXOKAMM MaTepuanamii. He AepKUTE U He HOCTE HIKAKIX METIIMHECKUX
npeamMeTom npi paboTe ¢ akkyMynsTopamu, BKIO4ast MHCTPYMEHTbI, Yachl uin yKpaLLeHis. Mpy nafieHnn MeTasnna Ha akkyMynstop OH MOXKET BbI3BaTb UCKDY Wk
KOPOTKOE 3aMblKaHue, Bedylliee K yaapy TOKOM, BO3rOPaHWIO WM B3PbiBY, KOTOPbIE MOMYT Bbi3BaTb TPaBMy, CMEPTb WM MOBPEXAEHNE MMYLLECTBA.
HecoBepLuenHonetHue. Ecnv npoayKT nprobpeTaetcs “Tlokynarenem” s MCnonb30BaHIs HECOBEPLLEHHONETHIAM, MOKyNaIoLLMIA B3POCAbIA 06SI3YETCS MPOBECTY



NoAPOBHbI MHCTPYKTaX 11 MpeaynpeauTs 1to60ro  HEeCOBEPLUEHHONETHEro Mepef WCronb3oBaHuem. HecobniofeHne AaHHoro o6si3atenbcTea SIBASETCs
VICKIIOYUTENBHON OTBETCTBEHHOCTBIO “TToKynaTens', KotopbIii Takim 06pa3om 0cBo6oxaaeT NOCO ot nto6oi OTBETCTBEHHOCTY 3a HEMPaBUIbHOE UCMONb30BaHE
MPO/YKTa HECOBEPLLEHHONETHUM. YyLueHme. Akceccyapbl NPeACTaBNSoT co60i OnacHOCTb YayLWeHNs Ans AeTelt. He ocTansiite AeTei 683 NpremoTpa PsEom ¢
06bIM MPOAYKTOM M aKCeccyapom. 3TOT NPOAYKT He sBnseTcs urpyLukoid. Monb3oBanue. MonbayiiTec NPOAYKTOM C 0CTOPOXHOCTBIO. MPOaYKT MOXET GbiTb
MOBPEXAEH NPY HAZaBNMBaHMA WK CxaTn. He Nonb3yiTech MOBPEXAEHHBIM NPOAYKTOM, BKMIOYAs, HO HE OrpaHMuMBasick, TPELUMHaMK B Kopnyce Wnu
NOBPEXAEHHbIM Kabenem. He ncnonbayiite npofyKT ¢ NoBpeXaEHHbIM Kabenem. ChIpocTb W XKWAKOCTb MOXET NOBPeauTb NPOAYKT. He NoHocuTe NpoayKT 1nm
060N €ro ANEKTPUHECKIT KOMTMOHEHT K 11060I XKMAKOCTU. XpaHuTe W UCnonb3yiiTe NPOZYKT B CyXoM MecTe. He nofbayiiTect MOKpbIM NPpoayKToM. ECin npoaykT
e paboTaet 1 NOABEprcs BO3AEICTBIO XXUAKOCTH, OTCOBAVHYTE €ro OT akKyMYNSTopa 11 HeMe/IeHHO NpekpaTiTe paboTy. He oTcoeaMHsITE NPOAYKT, NOTAHYB 32
kabenb. Moandmkawwm.He nbiraitech U3MeHTb, MOAVMLIMPOBATb WM YMHUTH Mto6YI0 YacTb NPoAyKTa. He pasbupaiiTe NPOAYKT -- 3T0 MOXET NPUBECTY K TPaBME,
CMEpTI WK Mopye UMyLLEecTBa. Mpn NOBPEXAEHUM, HEICNPABHOCTV WM KOHTAKTe NPOAYKTA C XWAKOCTHIO MpexpaTuTe 1ernons3osanHme 1 casxutecs ¢ NOCO.
Jlto6as MoamduKkaLws NPoAyKTa aHHYNMpYeT rapaHTuio. AKceccyapbl. MPOAYKT MOXET ObiTb 1CNONb30BaH TOMbKO ¢ akceccyapam NOCO. NOCO He HecT
OTBETCTBEHHOCTb 3a 6E30MACHOCTb WM MOBPEMXIEHNS MPI WCTIONb30BaHUN akceccyapos, He 0fobpeHHbx NOCO. Pacnonoxenue. He fonyckaiime KoHTakTa
NPOAYKTA C akKyMYNSTOPHOI KMCAIOTON. He paboTaiiTe ¢ NPOAYKTOM B 3aKPbITbIX WM MIIOX0 BEHTUIMPYEMbIX NOMELLIEHUSX. He CTaBbTe akkyMynsTop Ha NpoAyKT.
Pacnonaraitte Kabenw Tak, 4To0bl OHU He MOMIA GbiTb CAYHaitHO MOBPEXAEHbI MOABWKHBIMA YaCTMI TPHCMOPTHOMO CPEACTBA (BKMIoYas KanoTbl 1 ABepu),
JIBVDKYLLJMMCS HacTAMIA MOTOpA (BKITH04Ast NIOMACTV BEHTWISTOPA, PEMHI W 6apabaHbl), 160 M06bIM ONacHbIM MPEAMETOM, MOrYLLM BbI3BaTb TPAsMy Wi
TIeTanbHbIv cxog, Temnepatypa ans paéoTbl. STOT MPOAYKT paspatoTaH As LMPOKOo CrieTpa Temnepatyp: Mexay -20C 0 +50C. He paGoraiiTe ¢ NpoayKTom
BHE 3TIX TeMNepaTypHbIx pamok. He nbmaitteck 3anyCTuTb 3aMEP3LINIA akkyMynsTop. HemezyIeHHo NpeKpaTiTe 1CMonb30BaHue NPOAYKTa, eC akkyMynstop
CAMLKOM Harpencsi. XpaHeHue. He 1cnonbayiiTe v He XpaHuTe NPOAYKT B MblTbHbIX 1M MOMHbIX 23p03015 MOMELLEHNSIX. XpaHITe NPO/YKT Ha MII0CKOM YCTONYMBOM
TOBEPXHOCTI, VCKNIOYIOLLEN nafieHue. XpaHuTe NpoayKT B CyxoM MecTe. Temneparypa xpaHerus: ot -20C fo +50C (Cpeapss Temneparypa ot 0°C fo + 25°C)
HuKOrIa 1 HI Npy Kakwx YCroBIsX Temnepatypa He AomkHa npesbiluarb +80C. COBMECTMMOCTD. Vi3enve COBMECTVMO TOMbKO C 12-BOMBTHBIMY CBUHLIOBO-
KMCNOTHBIMM aKKyMYNSTOPHbIMM crcTeMamy. He npeanprHimMaiiTe nombIToK MCMonb30BaTb U3Aenke ¢ MobbiM APYrAM BUAOM akkyMynsTopoB. orbitka 3anycka
aKKyMYNSTOPA C UHbIM XMMWHECKVM COCTABOM MOXET MPUBECTY K TPBME, CMEPTV Uk Nopye UMyLLEecTBa. Mepef NOMbITKO 3anycka akkyMynsTopa CBSKUTECH C
€ro npou3soauTenem. He nbiaiitech 3anycTuTb akkyMynsTop, eCiu Bam TOYHO HE WM3BECTEH ero XVMUYECKWI CocTaB W paboyee HanpskeHve. batapew.
BcTpoeHHble NUTIIA-VOHHbIE 6aTapen B NPOAYKTe AOMKHbI GbiTb 3aMeHeHbl Tonbko cneuvamicTamin NOCO, uin JOmxHbI GbiTb nepepaboTabl v BbIGPOLLEHb!
OT/EMBHO OT BbITOBBIX OTXOAOB. He NbiTaitTech 3ameHuTh 6aTapeto CaMOCTOSTENBHO 1 HE MOAb3YMTECh NOBPEXAEHHBIMM IMB0 MPOTEKAIOLMI ITHIA-MOHHBIMMK
Garapesmin. Hukorza He BoiGpachiBaiiTe 6atapen BMECTe ¢ BbITOBbIMM OTX0AaMI. Bol6packiBaHue 6aTapei BMECTe C GbITOBbIMI OTX0AaMM NPOTVBOPEYNT 3aKOHaM
LTara 1 deaepanbHbIM 3aKoHaMI 1 PerynMpoBaHmio Mo 3aLLuTe OKpYXatoLLEn cpefbl. Beeraa oTaasaiite 6atapen B Ball MECTHbIN LIEHTP Mo nepepaboTke. Ecnu
6atapest NpoayKTa CTana CAvLLIKOM ropsyel, M3faéT 3anax, AeiopMi1poBaHa, NopesaHa, Uik IeMOHCTPIPYET HeoBbIMHOE NOBEAEHHE, HEMEIEHHO NpexpaTuTe
vcronb3osaHe 1 casxuTeck ¢ NOCO. 3apsiaka. 3apskaiiTe 13aeniie ¢ MOMOLLBH BXOAALLEro B KOMMEKT aBTOMOGWIIBHOMO 3apsiiHOro YCTPONCTBA Ha 12 BONbT
MNOCTOSIHHONO TOKA Wi CETEBOrO 3apsiaHoro yeTpoiicTea XGC4. He venonbayiiTe yHUBepCanbHble Goky nuTaHmus v 6oy niTaHust CTOPOHHWX NPOV3BOAUTENEN.
OHV MOryT CO3ATb CEPbE3HYIO OMACHOCTb MOPEXKEHNS SNEKTPUYECKM TOKOM, {TO MOXET MPUBECTY K TpaBMaM, MOBPEXZEHMIO YCTPOVICTBA Wi MIMYLLIECTBA.



Vlcnonb30BaHye NOBPEXAEHHbIX KAOENeNt Uk 3apsiHbIX YCTPOVCTB, a TakKe 3apsKa BO BIIKHBIX YCTIOBISX MOXKET Bbi3BaTb MOPKEHVE NEKTPUHECKVM TOKOM.
NOCO He HeceT OTBETCTBEHHOCT 3a 6830MaCHOCTb N0Mb30BATENS, NOBPEX/EHE YCTPOICTBA A UIMYLLIECTBA NPV VICTIONb30BaH!M aKCECCYapOB 1 GNIOKOB MUTaHIS,
He ono6perHbix NOCO. Mepes, NoaKMioHeH1eM CETEBOrO 3apsHOro YcTpoiicTa XGC4 K aneKTpopo3eTKe YOEAUTEC, YTO B HETO MONTHOCTbIO BCTABIIEH Pa3beM LUHypa
MTaHVS NEPEMEHHOO Toka. CeTeBoe 3apsHOe YCTPOVCTBO MOXET HArPEBATLCS BO BPEMS HOPMAIbHON 3KCTyaTaLyu, v ero MPOROIKITENBHIIA KOHTAKT C KOXeN
MOXET MPUBECTY K TpaBMe. Beeria 00ecrieunsariTe HamexalLylo BEHTUIALMIO 3apsaHON0 YCTPOVCTBA B MECTE €0 YCTaHOBKI. LSt MaKCUMANbHOMO MPOAIEHNs
CpoKa CyxObl aKKyMyNsTopa CTapaiiTech He 3apshkaTb Maenve Goniee Heaen Mnofpsy, MOCKONbKY U3ObITOYHAs 3apsKa MOXET COKPATUTL CPOK CRyXObl.
Hevcnonbayenmoe 13fene NocTeneHHo PaspshkagTes, v MOSTOMY €ro HyXHO Mo3apsavTb NMeper Ueronb3osaHem. OTKIOYAiTe U3/eNE OT UCTOMHIAKA MATaHIS,
KOrZ1a OHO He VcronbayeTes.. MpuMersiTe u3aenie ToNbko No HasHaueHvio. MeavumHeKue npruopbl. [TpoLyKT MOXeT 06pa3oBbiBaTh 3NEKTPOMArHIATHOE None.
TPOAYKT COBEPXUT MarHUTHbIE KOMTMOHEHTbI, KOTOPbIE MOrYT Mepe6iuTb PatoTy KapAvoCTUMYNSTOPOB, AEHUOPUINSTOPOB 1 APYIX MEAVILIMHCKVX Mprbopos. 3T
3IEKTPOMArHUTHbIE MONS MOMYT HAPYLLKTL paGOTy KApPAVIOCTVMYATOPOB Wik ZIPYTX MEAVLIMHCKIAX MPGOPOB. ECAN Bbl MCTIONb3yeTe 000/ MeAVILMHCKII nprbop,
BKIT04as KapVOCTUMYNIATTOP, MPOKOHCYNISTADYVATECH C BPA4OM Mepef, MCTionb3oBaH eM JaHHOro MpofyKTa. ECiin Bam KaXKeTes, 4TO MPOAYKT HapyLiaeT paboty
MEVILMHCKOrO NMpnGOopa, HEMEJIEHHO NPeKpaTTe patoTy 11 oGpaTuTech K Bpady. MeaMUMHCKME NPOTVBONOKa3aHus. [1py Han4vv 3a60nesanuii, Ha KOTopbie,
110 BalLeMy MHEHVIO, MOXET MOB/WATL MPOMYKT, 0GpATUTeCh K Bpayy Meper, MCroNb3oBaHiiem. 3a60NesaHis BKIHIOT, HO He OrPaHNYMBAIOTCS, Cyoporamu,
TOTEMHEHIIEM B [T1a3aX WMV OMOBHOIA G0MbH0. BCTPOEHHIN BbICOKO-MOLLHbIN (DOHAPb MOXET BbI3BATH MOBBILLIEHHYHO YyBCTBIATENBHOCTL. VICnonb3oBaHue (hoHaps B
CUMHaIbHOM PEXVIME MOXKET BbI3BaTb CYLOPOrY Y Mol C YyBCTBITENBHON K CBETY 3MUNENCHEN, YTO MOXET MPHBECTI K CEPbE3HLIM TPABMaM WA NeTaibHOMY
vicxozy. CBeT. HenpepbIBHOE CMOTPERIE MPAMO Ha BKIKOYEHHIIT (YOHaPb MOXET MPUBECTA C NMOCTOSHHOMY HapyLLEHIO 3peHIs. MPOAYKT OCHALLEH BbICOKO-MOLLHON
CBETOMOAHON CAHOKYCUPOBAHHOA NaMNOM, M3NyHaloLLel 04eHb SPKWIA CBETOBOW MOTOK. YMeTKa. Bbikiouaiite Npubop nepes npouiakTikoin W YUCTKOM.
HemezieHHO NOYICTUTE 1 BbITPUTE HACYXO MPUGOP, ECIM OH BCTYTWA B KOHTAKT C XKUAKOCTBIO M NH00bIM 3arpsisHUTenem. Vcnonb3yiiTe Msrkyio 6e3B0pCoBYio Tkakb
(MvKpodmOpy). MpesoTBpaLLiaiiTe NONazeHIe Bnarv B 0TBepcTiie. B3pbiBoonacHble ycnoBust. Criefiyiite BCeM NpeaynpeXxxaeHnsv 1 MHCTPYKLMAM. He renonbayiite
MPOAYKT B MOMELLEHNSX C MOTEHLabHO B3PbIBOOMACHOI aTMOCEPOIA, HaNpUMeP B MECTax [ 3anpask W C COIEPXaHeM B BO3/YXe XVIMUKATOB 11 MENKX
YaCTVILL, TaKIX KaK CTPYKKW, MbITb 1 META/ITHECKII! MOPOLLIOK. JIeCTBIS C MOCNEACTBMAMM. 3TOT NPO/YKT HE NPeaHa3HaueH ANf VCTIoNb30BaHIA B CIyuae, ecin
€10 HEmonaakv MoryT MPVBECTV K TpaBMaM, NIETbHOMY VICXOZY WA MOBPEXEHVIO MMyLLecTBa. Papavo-nomexu. MpoykT paspaboTaH, NpoTecTVpoBaH 1
NPOM3BEZEH C COBMIOEHVIEM rOCYJAPCTBEHHONO PeryypoBaHiAs Pazo-Tomex. MomMexi OT NPOzyKTa MOryT HEraTvIBHO CKA3aTbCs Ha paoTe ApyriAX aNeKTPONprGopoB
11 BbI3BaTb WX Henonazky. Homep mopenu: GB2503T0 ycTpoiicteo cooteeTcTyeT MyHkTy 15 Mpasun efepansHoro areHTcTsa no casian CLUA.. Bbl MoxeTe
10b30BATHCS MPUOOPOM NP1 COBMIKOAEHNY CTIEYHOLLYAX 1BYX YCTIOBHIA: 1) 3TO YCTPOVCTBO He BbI3OBET BPEAHbIX MOMEX 1 2) 3T0 YCTPOICTBO MOXET MPUHSTL MOMEXH,
BK/TI04as HEXenaTenbHble MaHepb! yetpoiicTea. BHAMAHVIE: O6opyaoBarie 6bin0 NPOTECTMPOBAHO 1 MPIU3HAHO COOTBETCTBYHOLLMM CTaHZAPTAM SIEKTPOHHBIX
YCTPONCTB Knacca A, kak oroBopeHo B MyHkTe 15 Mpasin GegepansHoro areHTcTsa no cesian CLLA. 311 orpaHiyeHms paspaboTatbl, 4ToObl 00eCTewnTb 3aLLTy OT
HEXENATeNbHOro B3aVMOAEACTBIAA C 000PY/0BAHINEM, UCTIONb3YEMbIM Ha KOMMEPUECKiX 06bexTax. O60py/a0BaHve NPOM3BOAVT, MCTIONb3YET U MOXET U3/y4aTb
PajyI0-yacToTbl, 11 ECAIV €10 He YCTaHOBIATb B COOTBETCTBIAV C VHCTPYKLIVIE, MOXKET HapyLLATb Pazvo-Co0GLLIEHIE. PaboTa C 3TvM 060pyZ0BaHVEM B XUbIX palioHax
MOXKET HaHeCTV BPeZ, KOMMYHVKALWAM, B TAKOM Cry4ae NoMb30BaTeNb 00513aH YCTPAHNTb HAPYLLEHNE 3a CBOM CHET.



PykoBOACTBO K N0JIb30BaHUI0

Lar 1: 3apﬂp.me GB250. Bpems YpoBeHb
Yerpoiicso GB250 nocTasnsetcs YacTHHO 3apshKeHHbIM, U ero CEAYeT MoMHOCTHI0 noA3apAAKM: Garapeu:
3apsAuTb Nepeq, Uenonb3oBaHyeM. MoaKnoUnTe BXOASILLEE B KOMMEKT 12-BONbTHOE

ABTOMOGWITbHOE 3apsiIHOE YCTPOMCTBO MOCTOSHHOMO TOKA WA CETEBOE 3apsiiHOe 8.5hr 56W

yerporicteo XGC4 k BxonHomy pasbemy Ha 12 B (12V IN) yetporictea GB250. Bpems
3apsaKn GB250 MOXET GbITb PasniyHbiM B 3aBUCMOCTYA OT YPOBHS pa3psiaa YCTPoncTBa
11 ICNOMb3YEMOr0 UCTONHIKA NTaHNSs. DaKTNYECKOe BPEMS 3PSk MOXET ObiTb
Pa3MNYHBIM B 3aBICUMOCT OT COCTOSHUSI aKKyMynSITopa 11 YPOBHS paspsiaa.

Mpy NOZ3aPSIKE YPOBEHb 3apsiia BCTPOEHHOIA GaTapey OTMeYeH COOTBETCTBYIOLLMMIA YpoBeHb BCTPOBHHOI Gatapen
cBeToayofami. CeeToavobl GyayT MeaneHHo murath "On" n "Off", noka Bce YeTbipe 13

HIIX He 3aropsTest yeTon4mBo. Koria 6arapest NoMHOCTbiO 3apsbkeHa, GyAeT YCTO4MBO

ropeTb 3enéHbIM LigeTom 100% cBeToamon, a ceetoamoabl 25%, 50% v 75% oTkntovarcs. ] - .

Bpewmst ot BpemeHy 3enéHbiid ceeToayos, 100% GyaeT nynbCrpoBaTb, 03Havast
NPOCNAKTIYECKYIO 3aPSAKY.

LLlar 2: MopcoepnHEHUE K aKKYMynsITopy.

BHyMaTenbHo MpoYTITE 1 U3y4uTe PYKOBOACTBO NOMb30BATENS TPAHCMOPTHOMO CPEACTBA B 4YaCTW 0COGbIX NPEAYNPEXAEHII 1
pEeKOMEHZyeMbIX METOOB 3aycKa [BUraTens OT BHELLHEro UCTONHIKA NTaHS. epef; 3apsikoii 06513aTeNbHO BbISCHITE Hanps-
JKEHME 1 XUMINYECKWIA COCTAB aKKyMYNSITOPa, 03HAKOMUBLLMCh C COOTBETCTBYIOLLYAM PYKOBOACTBOM Nonb3osatens. Msnenve GB250
MPefiHa3HA4YEHO NS 3anycKa ABUraTeNeil TPAHCMOPTHBIX CPEACTB TONMbKO C 12-BOMBTHBIMY CBUHLIOBO-KUCAOTHBIMM aKKyMyNSTOPHbIMM
cicTemamu, epes NOAKIIOHEHNEM K aKKyMyNSITopy YOEAMTECh, HTO OH SIBASIETCS 12-BONBTHOM CBUHLIOBO-KUCTIOTHOI akKyMyNATOPHON
cuctemont. GB250 He noaxoauT Ans MoBbIx APYrUX TUMOB akkyMynsaTopoB. OnpeaenuTe NpasunbHytO MONSPHOCTb KNEMM akKyMynsaTopa.
lMonoxuTensbHas Knemma akkymynstopa 06bl4H0 0603HadaeTcs ykeamu POS nnm P, unn xxe cuMBONOM «+», OTpuLaTebHas Kiemma
aKkymynsTopa 06bi4H0 0603Ha4aeTcs Gykeamu NEG unm N, nin xe CMBONOM «-», He noaKntoYaiTe YCTPOCTBO K Kap6topaTopy,

25% 50% 75% 100%



TONMBONPOBOZAM UM TOHKUM JETANAM U3 MACTOBOTO MeTana. MpUBEAEHHbIE HIXKE MHCTPYKLMM MPEAHaSHAYEHbI /1 CUCTEM C 3a-
3eMTIEHIUEM OTPULIATENBHOTO MOMioca (HanGonee PacnpoCTpaHeHHbIE). ECniu Ha BaLLeM asToMOGUIE YCTaHOBMEHA CUCTEMA 3a3eM/IeHNS!
TIONIOKUTENBHOO MOMKCA (BCTPEYAETCA KPalHe PELIKO), 03HAKOMBTECH CO COOTBETCTBYIOLLIMMM MHCTDYKLIAAMY N0 3aryCky ABIratens ot
BHELLIHErO MCTO4HYKA, KOTOPbIE NPUBOAATCA B PYKOBOACTBE M0/b30BATENA TPAHCMOPTHOMO CPEACTBA.

1.) MoacoeHITe NONOXWTESIbHbLIN (KDACHBI) SKIM [N aKKYMYNATOPa K NONOXUTeNbHOI Knemme akkymynsopa (POS, P, +), a
OTPULATENBHBIA (YEPHBIN) 3KIM N1 aKKYMYNATOPa K OTpULATENbHON Knemme akkymynstopa (NEG, N, -) uiw waccv asTomoomns.

LLlar 3: 3anyck akkymynsitopa.

1.) Mepen NOMbITKOIA 3amycka akKyMynsTopa YOEAUTECh, YTO aBTOMOGUIIbHBIE MCTOUHINKY CUNOBOI Harpy3KU (nammbl, Pazvo,
KOHIVLIMOHEP W T. 1.) OTKIIOYEHbI.

2.) HaxkuwTe Ha KHOMKY NUTaHVs A5t HaYana 3anycKa. B 3TOT MOMEHT BCe CBETOMWIOMbI MUTHYT OfH pas. ECIIM Bbl MPaBIbHO
MIOAKIOYINC K aKKYMYNSTOPY, CHAYaIa 3aropuTCA Gerlbiii CBETOMVIOL MOBBILLIEHIS HAMPSXKEHNS, A 3aTeM CBETOANO/IbI 3apsK
aKkKyMynsTopa. T0CrNe 00HAPYXKEHIs akKyMyNSTOpa HauHETCst 60-CeKyHAHbIA OTCYET GNIOKVPOBKY N0 BDEMEHM.

3.) MonpoGy#iTe 3aBECTV TPAHCTOPTHOE CPEACTBO. BOMBLUMHCTBO TPAHCMOPTHbIX CPEACTB 3aBEAETCA HEMEIEHHO. NS HEKOTOPbIX
TPaHCNOpTHbIX CpeacTs TpebyeTcs noacoeanHere GB250 o 30 cekyHa, YTo6bl OHI 3aBENMCh. ECnv TpaHCMOpTHOE CPEACTBO He
3aBenock cpaay, nopoxante 20-30 CekyHA 1 nonpobyiTe onaTh. He NpeanpuHmaiiTe 6onee nsTu (5) MonbIToK NOAPSA B TeueHne
naTHaauary (15) muHyT. Cagnaiite nepepbiB Ha NATHAAUATH (15) MUHYT, Nepeq TEM Kak NonbITaTbCsl CHOBA 3aBECTV TPAHCMOPTHOE
CpeacTBO € nomoLLpio GB250.

4.) Korpia TpaHCMopTHOE CPE/CTBO 3aBENOCh, OTCOBANHUTE 3aKIMbl Gatapeu 1 ybepute GB250.

60-CEeKYHAHbIN TailiM-ayT.

06paTHblit 0TcHeT 60-CeKyHAHOrO TaiiM-ayTa HaYMHAETCS NOCne 06HAPYXeHNs akkyMynsTopa aBTomMo6uns. Yepes 60 cekyHp (hyHKLMS
3anycKa [iBUratens ot BHELLHero UCTO4HIKA GnokipyeTest. CBETOAMOZ NOBBILLEHNS HANPSHKEHIS FACHET, a CBETOAMOAb! 3apsiia
BHYTPEHHEr0 aKkyMyNISTopa YCTPOICTBA 0TOBPAXAHOT TEKYLLMIA YPOBEHb 3apsifa. [st BOCCTAHOBNEHHS (hyHKLMW 3arycka OT BHELLHEro



VCTOHHNKE HKMITE HA KHOMKY NTaHUA AN OTKIO4EHNA NATAHA YCTpOiACTBA. [10TOM CHOBA HXKMUTE Ha KHOMKY NUTaHUs [i1st
BK/OYEHMS NATAHIS 11 MOBTOPHOM aKTWBALMN (DYHKLA 3aryCKa OT BHELLHENO UCTOYHMKA.

BHUMAHUE. = .

60-CEKYHAHBIV TAUM-AYT OTKOYAETCA B PEXKAME PYHHOTO YMPABJEHVIA. KOTIA 3TOT PEXKIAM BKIOYEH, MIATAHWE BYAET
MOJABATECA MOCTOAHHO. /19 MAKCUMAJTBHOTO YBEHEHIAA KONMHECTBA 3AITYCKOB PEKOMEHIYETCA OTKIMOYATL
YCTPOWCTBO BHELLHEIO 3ATYCKA CPA3Y KE MOCIIE YCTELLHOMO 3AMYCKA ABUATEA ABTOMOBIIA.

AKKYMyNSTOpbl Masioro HaNpPsHKEHUs 1 PYYHOIA 3anycK

V3nenve GB250 npeaHasHayeHo 4ns 3anycka 12-BOmbTHbIX CBIHLIOBO-KICIOTHBIX aKKyMYNISTOPHbIX CYCTEM C TEKYLLMM HAMPSHKEHEM
MUHVAMYM 2 BOMbTa. EC HanpsKeHue akkyMynsitopa MeHee 2 BOSbT, CBETOAOL, MOBBILLEHIS HAMPSKEHNS HE FOPUT. 3TO yKasbiBaeT
Ha T0, 4T0 GB250 He MOXET 0GHapYXXUTb akkymynsTop. [Lns 3anycka akkymynsTopa ¢ HanpshKeHEM Hibke 2 BONbT MMEETCS (yHKLWS
PYYHOrO yNpaBneHyst, KOTopast No3BONSIET NPUHYAUTENBHO BKIKOYUTL (yHKLIMIO 3anycka. ECnv HanpsKeHie akkymynsTopa HKe 2
BOJTLT, CBETOAVIOZ MOBBILLIEHIS HANPSHKEHMS HE TOPT, @ BONBTMETP HE NOKA3bIBAET HAMPSHKEHE.

BHUMAHUE.

VCTIOMNb3YWTE STOT PEXKIIM KPAVHE OCTOPOXHO. OH MPEAHASHAYEH TOMBKO 19 12-BOJTSTHBIX CBUHLIOBO-KVCIIOTHbIX
AKKYMYNIATOPHBIX CUGTEM. OYHKLIAN SALLIATBI OT UCKP 11 OBPATHOW NONAPHOCTYA OTKIOYEHDI. MEPEL, MEPEXOOM B
3TOT PEXXVM OBPALLIAVITE MPUCTATIBHOE BHAMAHWE HA MOJIAPHOCTB AKKYMYJIATOPA. HE JONYCKAWTE COMPYKOCHOBEHIA
VI COEAVHEHNA NONOMUTENBHBIX 11 OTPULIATENBHBIX KITEMM AKKYMYTIATOPA, TAK KAK 3TO MOXET BbISBATb VICKPEHVE.
B 3TOM PEXVAME MPVMEHAETCS CBEPXBLICOKWVI TOK (10 5250 AMMEP), KOTOPbI [1PY HEMPABYTEHOM MCTIONb30BAHIAN
PEXIMA MOXET BbI3BATb VICKPbI 11 CW/TbHB I HATPEB. EC/IM Bbl TOUHO HE 3HAETE, KAK NO/b30BATHCA IAHHBIM
PEXIIMOM, BO3IEPXKVATECH OT EF0 VCTIONb30BAHIS 1 OBPATUTECH K CTIELIMATIACTY 3A MOMOLLIbIO.

Mutaxne USB-ycTpoiicTB U 12-BONLTHLIX YCTPOWCTB.

B GB250 nmetotes (2) pasbema USB-0UT 1 pasbem 12V-0UT (12V AUX/pasbem npukypueatens). MoakniounTe nio6oe CTaHAapTHoe
USB-ycTpoiicTBO 1n 12-BONLTOBOE YCTPOICTBO (10 15 A) K ykasaHHbIM pasbemam, a noTom BrtounTe GB250 ans nogaum nuTaHns Ha
Hero.
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1.) YpoBeHb BCTPOEHHO# GaTapem 0603Ha4aeT ypoBeHb € 3apsia.

2.) CeeToavop, owmoKm [0puT KpacHbIM, e o6HapyXeHa 06paTHas NoNApPHOCTb, W MUraeT «BKI.» V1 «BbiKN.» B pasnnyHoil
10cneaoBaTensHoOCTY (0T 1 A0 6 MUraHmid), YTo6bl COOBLUTL 06 OLLIMGKAX.

3.) lopsumii CBETOAMOA, YCTOIYMBO FOPUT KPACHBIM; YCTPOVCTBO MONHOCTBIO MCMPABHO, HO MPUOMKAETCS K MAKCUMANbHON TeMnepaTyp-

HOV rpaHuLe. MuragT KpacHbIM; YCTPOVCTBO CAALLKOM rOpsiee 1St 3anycka OT BHELUHEO UCTOUHINKA, B 3TOM COCTOSHIM OCTYMEH TOMbKO
(OHapuK.

4.) XonopHblii CBETOAMOA, YCTOIUMBO FOPUT CYHUM; YCTPOACTBO NOMHOCTBIO UCTIPABHO, HO MPUBAKAETCS K MAHMAIBHOM TeMnepaTypHoii
rpamLe. MuratoLuyii CuHMIA; 610K CAMLLKOM XOMOAHBIA N1 3amycka OT BHELUHEr0 MCTOUHMKA, B 3TOM COCTOSIHIM AOCTYNEH TONbKO (hOHAPUK.
5.) Knonka nutanmus Power HaxxvuTe, 4T06bl BKMIOUTb WK BbIKMIOYMTD YCTPOACTBO.

6.) CBeTopumop, nuTaHUs [opyT GefbIM, KOrfja YCTPOICTBO BKMIOHEHO.3aropuTCs OpaHXeBbIM CBETOM rocre 60-CekyHaHoro o6patHoro
0TCYETA BPEMEHM f10 TeX 1op, Moka 3aXMbl He BYfyT CHSITbI C aBTOMOBUIbHOMO akkymynsiTopa v GB250 He GyAeT BIK/KOYEH 11 CHoBa
BKINI04EH CHOBA.

7.) KHonka csetoBoro pexuma Light Mode [MpeaHasHayeHa st cynep-spkoro CBETOAUOAHONO CBETA B CeMM (7) CBETOBbIX pexxvmax: 100%
>; 50% >; 10% >; SOS >; Muranue (Blink) >; Jlyu (Strobe) >; BoikntouuTs (Off)

8. BonbtmeTp / Taiimep 06paTHOro oTcYeTa BCTPOEHHbI BOMLTMETD OMPEAENSET HANPSHKEHNE aBTOMOBIIBHOTO aKKyMyNsTopa ns pac-
LUVIPEHHOI AMArHOCTVKIA 11 OMPEAEnenist Hemonasiok. BonsTMETP aBTOMATIYECKY OMPEAENUT HaNpsbKeHue NioGOro akkyMynsTopa (Uni cucTeMbl
aKKyMyNATOPOB), KOrfia NPUCOEAVHEHDI 3XKUMbI, [JXE ECAIN YCTPOACTBO BbIKMIOYEHO. BonbTMETP onpeaenset Hanpshkenue ot ~3 Ao ~30
BOMST. ECAN HAMPsUKeHve NPYCOEAVHEHHOMO aKkKyMyNsTopa HIDKe 3 BOMBT, HIHEro He OMPEAENTCS. B Cry4ae Takoro HIUBKOO HarpshKeHie,
BEPOSTHA Harpy3Ka Ha akkyMyNITop, Harpvmep paGoTatoLLytit KOHAVLIOHED Wik (hapbl, MOITOMY OHI AOMKHbI GbiTb BbIKMOYEHbI NEPES, 3any-
CKOM TPaHCTOpTHOro cpeacTBa. Koraa yCTpoiicTBO BKMKYEHO 1 Nocne 06Hapy»KeHust GaTapey, BONTMETP GyaeT oTobpaxaTts 60-CekyHAaHbIN
06paTHbIii OTCHET BPEMEHI OXMAAHMS.

9.) Ceetoavop 3anyck Boost [opyT GefbiM npy akTMBHOM 3anycke. ECiv YCTPOCTBO NpaBiiibHO NOACOEANHEHO K akkymynsTopy, GB250 aB-
TOMATVHECKY OrIpEaenuT akkyMynsTop v NeperagT B pexiiM 3anycka Boost (ceeToavon GyAeT MuraTb GebIM Npit aKTVBALWW PYYHOTO PEXIMA).
10.) KHonka pyuHoro pexuma Manual Override [)n5 BrodeHns HaxwnTe 11 yaepxvisaite Tpu (3) cekyHzbl. BHUMAHUE: Otkniovaer
3alMTHbIE hYHKLMM M BPYYHYIO NEPEXOAUT B peXKum 3anycka Boost. TonbKo Anst ucnonb3oBaHus, KOTfia HanpshkeHue GaTapen
CIIMLLIKOM HU3KO0e, 4T00bI Ero MOXKHO GbiNI0 0GHAPYXUTB.



Onpepenexve HeNoNagokK

l+

Owmodka
CseTopvop, 0wmoKm:
YCTO0i4MBBIi KPaCHBIi

CBETOAMOp, OLIMOKY:
MuratoLmi KpacHbIi npu
NPaBUITBHO MPUCOEAUHERHBIX
Kabensx

1 (opHa) BenbiKa
JlBoiHas (2) BenbiwKa

4 i (4) B

MNsaTumecTHblii (5) Benbiwka

LectumecTHbii (6) Benbiwka
Topsuwit ceeToamop:
YcTonumebIn

Topsuwmii ceeTopmoa: Muraer

Topsiunit ceeTopvop;: Muraer,
3aTem Bce CBETO/MOALI
BBIK/HOYAIOTCA

Mpuyuna/fencrene

QO6patHas nonspHOCTL/TIOMEHSIATE COBAMHEHME C aKKyMYNISTOPOM.

(OGHaPYXXEHO KOPOTKOE 3aMbIKaHVE Ha 3aXVMAX 15t aKKyMynsiTopa. / OGpaTUTeCh K MpoceccuoHany Ans
MIPOBEPKY aKKyMyISTOpa

06HapyeHO KOPOTKOE 3aMbIKaHIE Ha SKVMAX 1A aKKyMynatopa. / OTKIOYNATE BCE HarpysKiA, MOBTOPHO
MOACOEAVHITE 3KUMbI K aKKYMYNITOPY.

BbicoKoe HanpskeHve 06HapyXeHo Ha 3axximax (GB250 NoaKioueH K cucTeme ¢ HanpskeHnem Gonee 12
B, Hanpumep 24 B)

OLwmbKa Taitm-ayTa 3apsiaky (1. E. GB250 CnmLLKOM [0ro 3apshkarncs)

XGC OUT neperpyska no Toky (1. E. bonee 15 amnep notpe6nsetcs 13 nopta XGC OUT)

O6paTHbI 3aps 06HapyeH B GB250 yepe3 3axiMbl B pexxvme Boost (T.e. GB250 HaxomuTcs B pexime
PYYHOrO ynpaBslieHus, a 3aTem NoaKIIoYEH K CUCTEME C HanpsixeHnem 6onee 12 B, Hanpumep 24 B)

YCTPOIACTBO NOSTHOCTBIO MCMPABHO, HO MPUBAKAETCS K MAKCHMAITBHOV TeMMepaTypHoV rpatuLe. / [laiite
YCTPOICTBY OCTbITH.

YCTPOIACTBO CAMLLIKOM ropsiyee ANIs 3anycKa OT BHELLHEO UCTOYHUKA, B STOM COCTORHWM A0CTYMEH TONbKO
hoHapwk. / [laiiTe YCTPOWCTBY OCTbITh.

YCTPOVCTBO CAMLLKOM HArpeTo A 3anycka Wi Apyrvx yHKUWiA. / [laiiTe YCTPOICTBY OCTBITb 11 EpeMecTUTe
€ro B G0ree NPOX/IaIHOE NOMELLiEHVE.



XonopHblii cBeTOAMORA:
YcToiumsbin

* Xonogwubiit ceeTopmoa: Muraer

Xonopnbiii ceeTopuop: Muraer,
3aTeM BCe CBETOAMOAbI
BBIK/HOYAOTCA

Ceertoavop Boost He
3aropaetcsi/Kabenn
N0/ICOEAMHEHbI NPABUIBHO

YCTPOACTBO MOMHOCTBIO MCMPaBHO, HO NPUBAIKAETCS K MUHMABHOM TemnepaTypHoit rpaHuug. / [laitte
YCTPOVICTBY HArPETLCS.

YCTPOVACTBO CAMLLIKOM XOMIOAHOE AUl 3aMyCKa OT BHELUHEro UCTOUHYKA, B STOM COCTOSIHUM AOCTYMEH TOMbKO
hoHapwk / [laiiTe yCTPOICTBY HArpeThes.

YCTPOACTBO CANLLIKOM OXTIXKAEHO /A1 3anycka uin Apyriax dhyHKLMA. / [laiiTe YCTPOACTBY HarpeTbes 1

nepemecTuTe ero B 60nee TENNoe NOMELLIEHIE.

HanpsbkeHve NoAcoeaMHEHHOTO akkyMynsiTopa HIbKe 3-X BONbT/BbIKMIOHITE BCE MCTOMHIKM HArpy3Ki Ui
VICNOMb3YIATE PY4HOI PEXKNM.

TexHnyeckue 0CoOEHHOCTH

Bcrtpoennas 6arapes: 242\Wh JluTuit Von 12V (Bxop): 12V/5A (14V Makcumym)
MakcumanbHblii Tok: 5250A 12V (bixop): 12V, 15V Makcumym

Temnepatypa ans padotbi: ot -20C 10 +50C 3awura umyuiectsa: P65 (C 3aKpbITbIMI NOPTaMK)
Temneparypa 3apsgku: ot 0C g0 +40C OxnaxxpeHue: ECTeCTBEHHAs KOHBEKLVS

Temnepatypa xpanenus: ot -20C 10 +50C (cpenHan Temneparypa) - Fadapurbi: (4 x LU x B): 31,75 x 20,83 x 3,39 CaHTUMETPbI

USB (Bbixop): 5V, 2,1A

Bec: 6,67 kunorpammsl (14,7 1)



OrpaHuyeHHasi rapaHTa CPOKoM Ha oauH (1) rop Ha yctpoiicteo NOCO

The NOCO Company (nanee “NOCQ”) rapaHTvpyeT, 4To 10T NPpOayKT (nanee "MpoayKT") He GyaeT MMeTb AeCHEKTOB B Matepyanax 1
paboToCrocoBHOCTY B TeYeHue OfHoro (1) roaa ¢ AaTbl nokynky (nanee "Cpok faparTin'). Mpi o6HapyeHun AedekToB B TeueHie "Cpoka
Taparuu", NOCO, no cBOEMY YCMOTDEHMIO 11 B 33BUCMOCTYA OT PE3yITaToB TexHu4eckoro aHanviaa NOCO, OTpEMOHTVPYET Wi 3ameHuT
6paKoBaHHbI MpozyKT. 3amMeHEHHbIE [ETany Wv MPOLYKTBI GYLYT HOBLIMIA M CMIONb30BAHHBIMM B CEPBIACE, CPABHIMBIMY MO (OyHKLWSIM 1
0MePaTVBHOCTY C M3HAYTbHbIMM AETansMA 1 GyyT NOLYIEXATb rapaHTIM Ha BCE OCTABLLEECS BPEMS 3Ha4anbHoro Cpoka [apaHTim.

OBASATE/IECTBO NOCO, TAKIAM OBPA3OM , OrPAHIHIBAETCA TOMBKO 3AMEHOW IV PEMOHTOM. 10 MAKCYIMATIBHOTO
PASPELHEHHOTQ 3AKOHOM KPUTEPA, NOCO HE HECET OTBETCTBEHHOCTW MEPE[] JIIOBBIM MOKYMATENEM MPOAYKTA JIMEO0 MEPE/]
JOBOW TPETHEN CTOPOHOW 3A JHOBbIE OCOBBIE, KOCBEHHBIE JIB0 LLITPAGHBIE YBLITKYA, BKIHOHAA, HO HE OTPAHVHMBAACD,
MOTEPYO MPUBLUTA, MOBPEXIEHVIE MYLLIECTBA WA TAYHBIE TPABMbI, KAKINIIMB0 O5PASOM OTHOCALLECS K MPOYKTY,
HE3ABJCYIMO OT MPEALLIECTBYIOLLX OBCTOSTTENBCTB, AAXKE ECTIA KOMMAHIS NOCO Bbl/TA OCBENOMITEHA O BOSMOXKHOCTU
TAKOrO YLLIEPBA. MPUBEEHHBIE 3EECH APAHTU, BIASIOT BCE IPYIVIE TAPAHTIN, BbPAKERHBIE, TIOPASYMEBAEMIE,
YCTAHOBMEHHBIE U ViHbIE, BKIFOYAS, BE3 OTPAFIYEHIAV, NOIPASYMEBAEMbIE TAPAHTIN KOMMEPYECKON LIEHHOCTIA W
MPVTOAHOCTY AN ONPEAEAEHHON LIENW, W TEXHVKV, BOHWKAIOLLIVE 113 KYPCA TTPMEHEHIAR, VICTIONb30BAHIA 1AM/ TOPTOBO
MPAKTVKU. B CAVUAE, KOT/IA THOBbIE TPYMEHVIVbIE 3AKOHbI VICTIONB3YHOT TAPAHTUAV, YCTIOBVIS M OBS3ATENBCTBA, KOTOPBIE HE
MOMYT BblITb UCKITOHEHbI WA BMEHEHBI, 3TOT MAPATPAD JOMDKEH MPUMEHATHCA B CAMOI BOMLLION CTEMEHM, ,[LOI'IVCKAEMOI/I
TAK/M 3AKOHOLATE/TI,CTBOM.

9Ta OrpaHiieHHas rapaHTVst COCTaBMEHa UCKIIOUUTENBHO B HTEpecax nokynatens Mpoaykra y NOCO uim y ono6perHoro NOCO nocpeaHinka

WM QVCTPIBYTOPa U HE NOANEXAT Nepesiaye i TpaHedepy. HTobbl nonyyTb YCyMvA Mo rapaHTI, NOKynaTeb JOKeH: (1) nonyyuTb Homep [RU
aBTOPV30BaHHOI0 B03Bpara return merchandise authorization (‘RMA’) 1 uHdopmauyio o MecTe Bosapara (the “Return Location”) B cryxGe

nonaepxkn NOCO, Harvcas Ha apec AMeKTPOHHOI MOYTbI SUPPOrt@no.co i No3soHiB Mo TenedioHy 1-800-456-6626. (2) BbicnaTb B MECTO
Bo3Bpara lpoayKT, Bkmtoyast Homep RMIA, Yek 0 NOKYMKe 1k rapaHTiAHbIi cOop (v OTCYTCTBIN Yeka) B pasmepe 45% OT PekoMeHIyemoii
PO3H4HON LigHbI MPOV3BOAVTENS Ha GpakoBaHHbIA poayKT (nanee "fapaHTuiHbIiA Coop") [RMA ykaxkeT pasmep [apanTuitHoro Coopa, ecnm

Takoi Tpeyetcst]. HE MOCHITAVTE MPOAYKT, HE NOMYY/B RMA B CITY)KBE NOLLEPKKM




MOKYTATE/b HECET QTBETCTBEHHOCTR, (M JO/DKEH MPEBAPUTENBHO OMTATWTE) BCE YTAKOBOUHBIE MATEPUATBI V1 CTOVMOCTD
MEPECBUTKY MPOLYKTOB 1A FAPAHTUVHOTO OBCITY)K/BAHISA.

HE OTMEHAA BbILLIEMEPEYNCTIEHHOO, STA OMPAHNYEHHASA TAPAHTIAS HE VMEET CIATTbI A HE MOXKET MPUMEHATLCA K TPOAYKTAM,
KOTOPBIE: (@) 6biTb HEMpagibHO UCMOb30BaHbI, HEGPEMHO XDaHWCh, MOBPEXKEHBI B PE3YSbTaTe HEOCTOPOXKHOCTH, CAIYHAHOCTH,
HENPaBITEHOMO XpaHEHIS:; Gl AKCMNYaTUPOBAHb! B YCOBMSIX MOBBILLIEHHOMO HAMPSHKEHIAS, TEMNepaTypbI, YAiapa i B1opaLyu, Yto
npoTrBopeYno pekomeHaaysiv NOCO o Ge3onacHomy 11 et BHOMY CMONb30BaHNIO; (6) ObU HENPABIANBHO YCTAHOBMEHbI,
VICTI0Nb30BaHb! W XpaHeHbl; (B) Gbii MomvcLypoBaHbl 6e3 crelyianbHoro nresMerHoro cormacist NOCO; (1) Gbum pasobpaHbl, M3MEHeHb!
1 pemoHTVpoBaHbl He B NOCO; (1) 0 AechexTax Oblno 3asiBneHo nocne ucTeseHs Cpoka fapaHtum.

ITA OTPAHYEHHAA TAPAHTIAS! HE MOKPBIBAET: (1) 00b14HOE 113HALLIMBAHME; (2) KOCMETIYECKVIE MOBPEXAEHVS, HE BIMSIOLLYE Ha
(DYHKUMOHANBHOCTB; (3) NPOAYKTBI C OTCYTCTBYHOLLYM, U3MEHEHHBIM UK CTEPTBIM cepuiiHbiM Homepom NOCO.

YC/I0BYS| BECTIPOBJIEMHOM TAPAHTUM

9TV yYCnoBUSt MPUMEHSIKOTCS K VI3Aenito TOMbKO B TedeHme apaHTUiRHOM cpoka. becnpobnemHas rapaHTIis NpeKpaLLaeT AencTBoBaTL 6o

710 MPOLLIECTBIAV OMPELIEIEHHOM0 CPOKA C MOMEHTa MOKYTKIA (BDeMS, NPOLLIEALLIEE C MOMEHTa MPOCTAB/IEHNS CEPIAHOND HOMEDa, ecin HeT
[10Ka3aTeNbCTB NOKYIKIA), 160 Mpit BOSHUKHOBEHIM YCIOBHIA, NEPEYMCIIEHHBIX BbILLIE B HACTOSLLEM A0KyMeHTe. BosgpaLLiaiiTe 3nenve BmecTe
C COOTBETCTBYHOLLIEN JOKYMEHTALEiA.

C yekom:

1 rog BE3 onnarl. Mpyu Hanmywn NoaTBEPMAEHNS MOKYMKY rapaHTWiAHbI CPOK HAYMHAET TeYb C AATbl MOKYMKA

BE3 yeka:

1 ron BE3 onnatbl. Mpy OTCYTCTBIM NOATBERKAEHS MOKYMKIA FApaHTUIHBIA CPOK HAYMHAET Tekb C AaTbl NPOCTABEH!S CEPUIAHOMO HOMEPA.

BbI MoxeTe 3apervctpuposath npoaykt NOCO oHnaiiH no agpecy: no.co/register. Ecnm y Bac eCTb BOMPOCHI N0 MOBOZY rapaHTIAM Wi Camoro
npofykTa, o6patuTect B Cyx6y nopaepxki NOCO (3neKTpOHHbIN aapec v TenethoH ykasaHbl HIDKE) v HanuwvTe no aapecy: The NOCO
Company, at 30339 Diamond Parkway, #102, Glenwillow,0H 44139 USA / CLLIA.



For more information and support visit:

NOCO

(GB250.10012020A





